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Shade Lab nasce dalla continua ricerca di estetica e funzionalità, 
e dalla meticolosa attenzione a ogni dettaglio per garantire non 
solo un design accattivante, ma anche prestazioni e praticità senza 
compromessi. La nostra selezione esclusiva di finiture laccate, 
raffinata e diversificata, permette di personalizzare la cucina secondo 
il proprio gusto, trasformando ogni spazio in un ambiente che si 
distingue per eleganza e accoglienza. Con Shade Lab, il laccato si 
eleva a nuovi standard di raffinatezza: un'estetica che trascende il 
colore, grazie a tecniche di laccatura all'avanguardia.

The allure of lacquer, going beyond color.
Shade Lab is born from a continuous search for aesthetics and 
functionality, and meticulous attention to every detail to ensure 
not just captivating design, but also uncompromised perfor-
mance and practicality. Our exclusive selection of sophisticat-
ed and varied lacquered finishes allows for the personalization 
of the kitchen according to individual taste, transforming any 
space into an environment distinguished by elegance and 
welcoming warmth. With Shade Lab, lacquer reaches new 
standards of refinement: an aesthetic that transcends color, 
thanks to cutting-edge and durable lacquering techniques.

Очарование лака, выходящее за рамки цвета.Shade 
Lab возникла из постоянного поиска эстетики и 
функциональности, и из кропотливого внимания к каждой 
детали, чтобы гарантировать не только привлекательный 
дизайн, но и высокие характеристики и практичность без 
компромиссов. Наш эксклюзивный выбор лакированных 
отделок, изысканный и разнообразный, позволяет 
персонализировать кухню согласно индивидуальным 
предпочтениям, превращая каждое пространство в место, 
которое отличается элегантностью и гостеприимством. С 
Shade Lab лак достигает новых стандартов изысканности: 
эстетика, которая превосходит цвет, благодаря передовым 
и долговечным технологиям лакировки.

漆面的魅力，超越颜色。
 Shade Lab源于对美学和功能性的持续探索，以及对每一个细节的
精心关注，不仅保证了吸引人的设计，还保证了卓越的性能和实用
性。我们独家的精致多样的漆面饰面选择，使得厨房可以根据个人
品味进行个性化定制，将每个空间转变为一个典雅而温馨的环境。在
Shade Lab，漆面达到了新的精致标准：一种超越颜色的美学，得益
于先进且持久的漆面技术。

El encanto del lacado, que va más allá del color. 
Shade Lab nace de la búsqueda continua de estética y 
funcionalidad, y de la meticulosa atención a cada detalle para 
garantizar no solo un diseño atractivo, sino también rendimien-
to y practicidad sin compromisos. Nuestra selección exclusiva 
de acabados lacados, sofisticados y variados, permite person-
alizar la cocina según el gusto personal, transformando cada 
espacio en un ambiente que se distingue por su elegancia y 
acogida. Con Shade Lab, el lacado alcanza nuevos estándares 
de refinamiento: una estética que trasciende el color, gracias a 
técnicas de lacado de vanguardia y duraderas.

Le charme du laqué, au-delà de la couleur.
Shade Lab est le fruit d'une recherche continue d'esthétique 
et de fonctionnalité, et d'une attention méticuleuse à chaque 
détail pour garantir non seulement un design captivant, mais 
aussi des performances et une praticité sans compromis. 
Notre sélection exclusive de finitions laquées, raffinées et 
diversifiées, permet de personnaliser la cuisine selon les goûts 
individuels, transformant chaque espace en un lieu distingué 
par son élégance et son accueil. Avec Shade Lab, le laqué 
atteint de nouveaux standards de raffinement : une esthétique 
qui transcende la couleur, grâce à des techniques de laquage 
avant-gardistes et durables.

Der Reiz des Lackierten, der über die Farbe hinausgeht.
Shade Lab entsteht aus der kontinuierlichen Suche nach 
Ästhetik und Funktionalität und aus der sorgfältigen Beach-
tung jedes Details, um nicht nur ein ansprechendes Design, 
sondern auch Leistung und Praktikabilität ohne Kompromisse 
zu gewährleisten. Unsere exklusive Auswahl an lackierten 
Oberflächen, sowohl raffiniert als auch vielfältig, ermöglicht die 
Personalisierung der Küche nach individuellem Geschmack, 
wodurch jeder Raum zu einem Ort wird, der sich durch Eleganz 
und Gastfreundschaft auszeichnet. Mit Shade Lab erreicht der 
Lack neue Standards der Verfeinerung: eine Ästhetik, die über 
die Farbe hinausgeht, dank fortschrittlicher und langlebiger 
Lackiertechniken.

Il fascino del laccato, 
che va oltre al colore
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La composizione si distingue per un design contemporaneo che 
combina raffinatezza ed equilibrio materico. L’isola centrale, 
è proposta in una calda tonalità che aggiunge profondità e 
personalità all’ambiente. Il piano snack, realizzato in una pregiata 
finitura in legno impiallacciato, crea un raffinato punto d’incontro 
tra funzionalità e convivialità.
Le colonne, in una tonalità complementare, si integrano 
armoniosamente nella composizione, dando vita a una scalatura 
cromatica che esalta l’equilibrio estetico dell’ambiente.

The composition stands out for its contemporary design that combines sophistication and material 
balance. The central island, offered in a warm hue, adds depth and personality to the space. The 
snack counter, crafted in a fine veneered wood finish, creates a refined meeting point between 
functionality and conviviality. The columns, in a complementary shade, harmonize seamlessly 
with the composition, creating a chromatic gradation that enhances the aesthetic balance of the 
environment.

Die Komposition zeichnet sich durch ein zeitgenössisches Design aus, das Raffinesse und materi-
elles Gleichgewicht kombiniert. Die zentrale Insel, angeboten in einem warmen Farbton, fügt Tiefe 
und Persönlichkeit zum Raum hinzu. Die Snacktheke, gefertigt in einem edlen furnierten Holzfinish, 
schafft einen verfeinerten Treffpunkt zwischen Funktionalität und Geselligkeit. Die Säulen, in einem 
ergänzenden Farbton, fügen sich harmonisch in die Komposition ein und schaffen eine chroma-
tische Abstufung, die das ästhetische Gleichgewicht der Umgebung betont.porttitor turpis. 

La composición se distingue por un diseño contemporáneo que combina sofisticación y equilibrio 
material. La isla central, presentada en un tono cálido, añade profundidad y personalidad al 
espacio. La barra para snacks, realizada en un fino acabado de madera chapada, crea un punto de 
encuentro refinado entre funcionalidad y convivencia. Las columnas, en un tono complementario, 
se integran armoniosamente en la composición, creando una gradación cromática que realza el 
equilibrio estético del ambiente.porttitor turpis. 

该组合以其现代设计脱颖而出，结合了精致和材料平衡。中央岛屿以温暖的色调呈现，为空间增添了深度和
个性。小吃台采用精美的贴面木材饰面，创造了功能性与社交性的精致汇合点。柱子采用补充色调，与整体设
计和谐融合，形成色彩渐变，增强了环境的美学平衡。不同且优雅的组合，使每个厨房都独一 

Композиция Выделяется Современным Дизайном, Сочетающим Изысканность И 
Материальное Равновесие. Центральный Остров, Предложенный В Теплом Оттенке, 
Добавляет Глубины И Личности Пространству. Закусочный Стол, Выполненный В 
Изысканной Финишной Отделке Из Шпонированного Дерева, Создает Изысканную Точку 
Встречи Между Функциональностью И Общительностью. Колонны В Дополнительном 
Оттенке Гармонично Вписываются В Композицию, Создавая Хроматический Градиент, 
Который Подчеркивает Эстетическое Равновесие Среды.

La composition se distingue par un design contemporain qui allie raffinement et équilibre matériel. 
L'îlot central, proposé dans une tonalité chaleureuse, ajoute de la profondeur et de la personnalité 
à l'espace. Le comptoir snack, réalisé dans une finition bois plaqué de qualité, crée un point de 
rencontre raffiné entre fonctionnalité et convivialité. Les colonnes, dans une teinte complémentaire, 
s'intègrent harmonieusement à la composition, créant un dégradé chromatique qui exalte l'équilibre 
esthétique de l'environnement.
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The columns, with glass doors and Lumina 
frame, are offered in the Umber finish, 
perfectly coordinated with the plinth of the 
composition, the handles of the island, and the 
columns themselves. This chromatic detail 
contributes to creating a coherent and refined 
ensemble, enhancing the contemporary 
design of the space. 

Les colonnes, avec des portes en verre et un 
cadre Lumina, sont proposées dans la finition 
Umber, en parfaite coordination avec le socle 
de la composition, les poignées de l'îlot et des 
colonnes elles-mêmes. Ce détail chromatique 
contribue à créer un ensemble cohérent et 
raffiné, valorisant le design contemporain de 
l'espace. 

Las columnas, con puertas de vidrio y marco 
Lumina, se ofrecen en el acabado Umber, 
coordinado perfectamente con el zócalo de 
la composición, las manijas de la isla y de las 
mismas columnas. Este detalle cromático 
contribuye a crear un conjunto coherente y 
refinado, realzando el diseño contemporáneo 
del ambiente. 

Die Säulen mit Glastüren und Lumina-Rahmen 
werden in der Umber-Ausführung angeboten, 
perfekt abgestimmt auf die Sockelleiste der 
Komposition, die Griffe der Insel und der Säu-
len selbst. Dieses farbliche Detail trägt dazu 
bei, ein kohärentes und verfeinertes Ensemble 
zu schaffen, das das zeitgenössische Design 
des Raumes aufwertet.

Колонны с дверцами из стекла и рамой 
Lumina предлагаются в отделке Umber, 
идеально сочетающейся с цоколем 
композиции, ручками острова и самими 
колоннами. Этот цветовой акцент 
способствует созданию согласованного и 
изысканного ансамбля, подчеркивающего 
современный дизайн пространства.

柱体采用玻璃门和Lumina框架，以Umber饰面提
供，与组合的踢脚板、岛屿的把手以及柱体本身完
美协调。这一色彩细节有助于创造一个连贯且精
致的整体，增强了空间的现代设计感。

Le colonne, con ante in vetro e telaio Lumina, sono proposte
nella finitura Umber, in perfetta coordinazione con lo zoccolo
della composizione,  le maniglie dell’isola e delle stesse
colonne. Questo dettaglio cromatico contribuisce a creare un
insieme coerente e raffinato, valorizzando il design
contemporaneo dell’ambiente.
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L'isola combina ante lisce, RAIN e RAIN 
MIX, tutte rifinite in Laccato Super Opaco 
Giallo Evora, nella stessa tonalità dei 
fianconi RAIN dagli angoli stondati. 
Il piano snack Flare S3, realizzato in 
Rovere Asfalto impiallacciato, si integra 
con l'isola attraverso un appoggio discreto 
che non richiede alcun sostegno a terra.

The island combines smooth, RAIN and RAIN MIX doors, all 
finished in super matte Giallo Evora lacquer, matching the same 
shade as the RAIN side panels with rounded corners. The Flare 
S3 snack counter, made of veneered Asfalto Oak, integrates 
with the island through a discreet support that requires no 
ground support.

L'îlot combine des portes lisses, RAIN et RAIN MIX, toutes finies 
en laque super mate Giallo Evora, dans la même teinte que 
les panneaux latéraux RAIN aux angles arrondis. Le comptoir 
snack Flare S3, réalisé en chêne Asfalto plaqué, s'intègre à l'îlot 
par un support discret qui ne nécessite aucun soutien au sol.

La isla combina puertas lisas, RAIN y RAIN MIX, todas acaba-
das en laca súper mate Giallo Evora, en el mismo tono que los 
paneles laterales RAIN con esquinas redondeadas. La barra 
para snacks Flare S3, hecha de roble Asfalto chapado, se in-
tegra con la isla mediante un soporte discreto que no requiere 
apoyo en el suelo.

Die Insel kombiniert glatte Türen, RAIN und RAIN MIX, alle 
in supermattem Giallo Evora Lack fertiggestellt, im gleichen 
Farbton wie die RAIN-Seitenpaneele mit abgerundeten Ecken. 
Die Flare S3 Snacktheke, gefertigt aus furnierter Asfalto Eiche, 
integriert sich über eine diskrete Stütze, die keine Bodenstützu-
ng benötigt, in die Insel.

Остров сочетает гладкие двери, RAIN и RAIN MIX, все 
отделанные суперматовым лаком Giallo Evora, в том же 
оттенке, что и боковые панели RAIN с закругленными 
углами. Столешница для закусок Flare S3, выполненная из 
шпонированного дуба Asfalto, интегрируется с островом 
через дискретную опору, не требующую поддержки от 
пола.

该岛屿结合了光滑的门，RAIN 和 RAIN MIX，所有这些都采用超哑光 
Giallo Evora 漆面完成，与圆角 RAIN 侧板的同一色调相匹配。Flare 
S3 小吃台采用贴面 Asfalto 橡木制成，通过一个不需要地面支撑的
微妙支架与岛屿整合。
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An innovative appliance that combines 
cooking and extraction in a single integrated 
system with the oven. A modern solution that 
maximizes space, providing greater storage 
capacity without compromising on design and 
functionality.

Un appareil innovant qui combine la cuisson et 
l'extraction dans un seul système intégré avec 
le four. Une solution moderne qui maximise 
l'espace, offrant une plus grande capacité de 
stockage sans compromettre le design et la 
fonctionnalité.

Un electrodoméstico innovador que combina 
cocción y extracción en un único sistema 
integrado con el horno. Una solución moderna 
que maximiza el espacio, proporcionando 
mayor capacidad de almacenamiento sin 
comprometer el diseño y la funcionalidad.

Ein innovatives Gerät, das Kochen und Absau-
gung in einem einzigen integrierten System 
mit dem Ofen kombiniert. Eine moderne 
Lösung, die den Raum maximiert und eine 
größere Speicherkapazität bietet, ohne De-
sign und Funktionalität zu beeinträchtigen.

Инновационный прибор, который сочетает 
в себе приготовление пищи и систему 
вытяжки в одной интегрированной системе 
с духовкой. Современное решение, которое 
максимизирует пространство, обеспечивая 
большую вместительность без ущерба для 
дизайна и функциональности.

一款创新电器，将烹饪和抽风功能集成于一个与
烤箱相连的系统中。这是一种现代解决方案，最
大化空间利用，提供更大的存储容量，而不影响设
计和功能。

Un elettrodomestico innovativo che combina cottura e
aspirazione in un unico sistema integrato con il forno. 
Una soluzione moderna che massimizza lo spazio, lasciando
maggiore capacità di contenimento senza compromettere
design e funzionalità.
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Il mobile in appoggio sul basmento Stilo dagli eleganti piedi in metallo 
nero si caratterizza per i fianchi RAIN stondati. Come proposta 
alternativa, suggeriamo una variante con due mobili sospesi 
per offrire una soluzione dal design più leggero e dinamico.

El mueble apoyado sobre la base Stilo, con elegantes patas 
de metal negro, se caracteriza por sus laterales redondeados 
RAIN. Como alternativa, sugerimos una versión con dos mueb-
les suspendidos para ofrecer una solución de diseño más ligero 
y dinámico.

The freestanding cabinet on the Stilo base, featuring elegant 
black metal legs, is distinguished by its rounded RAIN side 
panels. As an alternative option, we suggest a version with two 
wall-mounted cabinets to offer a lighter and more dynamic 
design solution.

Das auf dem Stilo-Sockel stehende Möbelstück mit eleganten 
schwarzen Metallfüßen zeichnet sich durch seine abgerun-
deten RAIN-Seiten aus. Als alternative Option schlagen wir 
eine Variante mit zwei hängenden Möbelstücken vor, um eine 
leichtere und dynamischere Designlösung zu bieten.

Le meuble sur base Stilo, avec ses élégants pieds en métal noir, 
se distingue par ses côtés arrondis RAIN. Comme alternative, 
nous proposons une version avec deux meubles suspendus 
pour offrir une solution au design plus léger et dynamique.

Стоящая на основании Stilo мебель с элегантными 
черными металлическими ножками отличается 
закругленными боковинами RAIN. В качестве 
альтернативного варианта мы предлагаем версию с 
двумя подвесными модулями, создающую более легкое и 
динамичное дизайнерское решение.

支撑在Stilo底座上的家具，配有优雅的黑色金属脚，其特点是圆润的
RAIN侧板。作为替代方案，我们建议采用两款悬挂式家具，以提供更
轻盈、更具动感的设计解决方案。
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Il sistema con ante rientranti Mask è
progettato per celare la cucina o altri
elementi al suo interno quando non sono
necessari. Questa soluzione permette di
ottimizzare lo spazio interno, rendendolo
pienamente accessibile e senza
l’ingombro delle ante. Sono disponibili
numerose configurazioni, tutte
facilmente consultabili a listino.

The Mask retractable door system is designed to conceal the 
kitchen or other elements within it when not needed. This solu-
tion allows for the optimization of interior space, making it fully 
accessible and free from the obstruction of doors. Numerous 
configurations are available, all easily referenced in the price 
list.

Le système avec portes rétractables Mask est conçu pour 
dissimuler la cuisine ou d'autres éléments à l'intérieur lorsqu'ils 
ne sont pas nécessaires. Cette solution permet d'optimiser 
l'espace intérieur, le rendant pleinement accessible et sans 
l'encombrement des portes. De nombreuses configurations 
sont disponibles, toutes facilement consultables sur la liste de 
prix.

El sistema con puertas retráctiles Mask está diseñado para 
ocultar la cocina u otros elementos dentro de ella cuando no 
son necesarios. Esta solución permite optimizar el espacio 
interior, haciéndolo completamente accesible y sin el estorbo 
de las puertas. Hay numerosas configuraciones disponibles, 
todas fácilmente consultables en la lista de precios.

Das Mask-System mit einziehbaren Türen ist dafür konzipiert, 
die Küche oder andere Elemente darin zu verbergen, wenn sie 
nicht benötigt werden. Diese Lösung ermöglicht eine Optimierung 
des Innenraums, macht ihn vollständig zugänglich und frei von 
der Behinderung durch Türen. Zahlreiche Konfigurationen sind 
verfügbar, alle leicht im Preisverzeichnis nachzuschlagen.

Система с выдвижными дверями Mask разработана 
для того, чтобы скрывать кухню или другие элементы 
внутри, когда они не нужны. Это решение позволяет 
оптимизировать внутреннее пространство, делая его 
полностью доступным и без помех от дверей. Доступно 
множество конфигураций, все они легко доступны в прайс-
листе.

Mask带门系统设计用于在不需要时隐藏厨房或其他内部元素。这种
解决方案可以优化内部空间，使其完全可访问，并且没有门的阻碍。
有多种配置可供选择，所有配置都可以在价格列表中轻松查找。
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Con il sistema ad ante rientranti Mask, è
possibile celare o mettere in mostra, a
seconda delle necessità, anche una zona
dining o living. In questa configurazione,
la zona dining è composta da basi e dalla
boiserie Hi-Line, impreziosita da
mensoline metalliche con luce integrata,
che aggiungono funzionalità e un tocco di
stile alla composizione.

With the Mask retractable door system, it is possible to conceal 
or display, as needed, even a dining or living area. In this config-
uration, the dining area consists of base units and the Hi-Line 
boiserie, embellished by metal shelves with integrated lighting, 
which add functionality and a touch of style to the composition.

Avec le système à portes rétractables Mask, il est possible de 
dissimuler ou de montrer, selon les besoins, même une zone 
de salle à manger ou de séjour. Dans cette configuration, la 
zone salle à manger est composée de bases et de la boiserie 
Hi-Line, embellie par des étagères métalliques avec éclairage 
intégré, qui ajoutent de la fonctionnalité et une touche de style 
à la composition.

Con el sistema de puertas retráctiles Mask, es posible ocultar 
o mostrar, según sea necesario, incluso un área de comedor o 
de estar. En esta configuración, el área de comedor está com-
puesta por unidades base y la boiserie Hi-Line, embellecida por 
estantes metálicos con luz integrada, que añaden funcionali-
dad y un toque de estilo a la composición.

Mit dem Mask-Rückzugstürensystem ist es möglich, je nach 
Bedarf auch einen Ess- oder Wohnbereich zu verbergen oder 
zu zeigen. In dieser Konfiguration besteht der Essbereich aus 
Unterschränken und der Hi-Line-Boiserie, verziert mit metal-
lischen Regalen mit integrierter Beleuchtung, die Funktionalität 
und einen Hauch von Stil zur Komposition hinzufügen.

С системой выдвижных дверей Mask можно скрыть или 
показать, в зависимости от потребностей, даже зону 
столовой или гостиной. В этой конфигурации столовая 
состоит из базовых блоков и буазери Hi-Line, украшенной 
металлическими полками с интегрированным освещением, 
что добавляет функциональности и изысканности 
композиции.

使用Mask带门系统，根据需要可以隐藏或展示餐厅或客厅区域。在
此配置中，餐厅区域由底柜和Hi-Line木饰面组成，并配有带集成照
明的金属架子，增加了功能性并为整体布局添加了风格感。
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The columns integrated into the Mask system 
feature the horizontal 939 handle in black 
metal, a distinctive element that enhances 
the design of the composition. This handle is 
designed exclusively for smooth doors and 
has a variable pitch depending on the width of 
the door, ensuring a balanced aesthetic and 
perfect integration.

Les colonnes intégrées au système Mask 
présentent la poignée horizontale 939 en 
métal noir, un élément distinctif qui enrichit le 
design de la composition. Cette poignée est 
prévue uniquement pour les portes lisses et 
possède un pas variable en fonction de la lar-
geur de la porte, assurant ainsi une esthétique 
équilibrée et une intégration parfaite.

Las columnas integradas en el sistema Mask 
cuentan con la manija horizontal 939 en metal 
negro, un elemento distintivo que realza el 
diseño de la composición. Esta manija está 
diseñada exclusivamente para puertas lisas y 
tiene un paso variable dependiendo del ancho 
de la puerta, asegurando así una estética 
equilibrada y una perfecta integración.

Die im Mask-System integrierten Säulen 
verfügen über den horizontalen Griff 939 aus 
schwarzem Metall, ein markantes Element, 
das das Design der Komposition bereichert. 
Dieser Griff ist ausschließlich für glatte Türen 
vorgesehen und hat einen variablen Abstand, 
abhängig von der Breite der Tür, was eine aus-
gewogene Ästhetik und perfekte Integration 
gewährleistet.

Колонны, интегрированные в систему Mask, 
оснащены горизонтальной ручкой 939 из 
черного металла, выдающимся элементом, 
который улучшает дизайн композиции. Эта 
ручка предназначена исключительно для 
гладких дверей и имеет переменный шаг в 
зависимости от ширины двери, обеспечивая 
таким образом сбалансированную эстетику и 
идеальную интеграцию.

整合到Mask系统中的柱体配备了黑色金属的939
号水平手柄，这是一个突出的元素，增强了整体设
计的美感。这种手柄仅适用于光滑的门，并且具有
根据门的宽度变化的可变节距，从而确保了平衡
的美学和完美的融合。

Le colonne integrate nel sistema Mask presentano la maniglia
orizzontale 939 in metallo nero, un elemento distintivo che
arricchisce il design della composizione. Questa maniglia é 
prevista solo per ante lisce e ha un passo variabile in funzione 
della larghezza dell’anta, assicurando così un’estetica equilibrata 
e una perfetta integrazione.
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Il mobile Laccato in Rosa Casale Super 
Opaco e ante RAIN, poggia sul basmento 
Stilo con piedi in metallo nero che ne 
esaltano la leggerezza visiva.. Questo
sistema modulare, versatile ed elegante,
si adatta facilmente a diversi contesti
abitativi, offrendo una soluzione di arredo
sofisticata e funzionale.

The cabinet, lacquered in super-matte Casale pink with RAIN 
doors, rests on the Stilo base with black metal legs that en-
hance its visual lightness.
This modular, versatile, and elegant system easily adapts to 
different living spaces, offering a sophisticated and functional 
furnishing solution.

Le meuble laqué en rose Casale super mat avec des portes 
RAIN repose sur la base Stilo avec des pieds en métal noir qui 
accentuent sa légèreté visuelle.
Ce système modulaire, polyvalent et élégant s’adapte facile-
ment à différents espaces de vie, offrant une solution d’ameu-
blement sophistiquée et fonctionnelle.

El mueble lacado en rosa Casale super mate con puertas RAIN 
descansa sobre la base Stilo con patas de metal negro que 
realzan su ligereza visual.
Este sistema modular, versátil y elegante se adapta fácilmente 
a diferentes espacios habitacionales, ofreciendo una solución 
de mobiliario sofisticada y funcional.

Das in supermattem Casale-Rosa lackierte Möbelstück mit 
RAIN-Türen ruht auf dem Stilo-Sockel mit schwarzen Metall-
füßen, die seine visuelle Leichtigkeit betonen.
Dieses modulare, vielseitige und elegante System passt sich 
mühelos an verschiedene Wohnräume an und bietet eine 
anspruchsvolle und funktionale Einrichtungslösung.

Лакированный в суперматовом цвете Casale Pink шкаф 
с дверцами RAIN стоит на основании Stilo с черными 
металлическими ножками, которые подчеркивают его 
визуальную легкость.
Эта модульная, универсальная и элегантная система 
легко адаптируется к различным жилым пространствам, 
предлагая изысканное и функциональное интерьерное 
решение.

采用超哑光卡萨莱粉色漆面和 RAIN 门板的家具，支撑在带有黑色金
属腿的 Stilo 底座上，突显其视觉上的轻盈感。
这种模块化、多功能且优雅的系统能够轻松适应不同的居住环境，提
供精致且实用的家居解决方案。
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L'elegante finitura laccata Super Opaco
Verde Kitami contraddistingue questa
composizione, ed è presente sia nell'isola
che negli elementi a giorno Look delle 
colonne.
La tonalità si abbina perfettamente al top
in Fenix Verde Kitami dell'isola, creando
un'armonia cromatica ricercata e
raffinata.

The elegant Super Matte Verde Kitami lacquered finish dis-
tinguishes this composition, present both on the island and in 
the open Look elements of the columns. The shade perfectly 
matches the Fenix Verde Kitami top of the island, creating a 
sought-after and sophisticated chromatic harmony.

La finition laquée Super Mat Verde Kitami élégante distingue 
cette composition, présente à la fois sur l'îlot et dans les 
éléments ouverts Look des colonnes. La teinte s'accorde par-
faitement avec le plan de travail en Fenix Verde Kitami de l'îlot, 
créant une harmonie chromatique recherchée et raffinée.

La elegante terminación lacada Super Mate Verde Kitami dis-
tingue esta composición, presente tanto en la isla como en los 
elementos abiertos Look de las columnas. El tono se combina 
perfectamente con la encimera de Fenix Verde Kitami de la 
isla, creando una armonía cromática refinada y buscada.

Die elegante Super Matte Verde Kitami Lackierung zeichnet 
diese Komposition aus, die sowohl auf der Insel als auch in den 
offenen Look-Elementen der Säulen vorhanden ist. Der Farbton 
passt perfekt zur Fenix Verde Kitami Arbeitsplatte der Insel und 
schafft eine gesuchte und raffinierte farbliche Harmonie.

Элегантная лакированная отделка Super Matte Verde Kitami 
отличает эту композицию, которая присутствует как на 
острове, так и в открытых элементах Look колонн. Оттенок 
идеально сочетается с верхней частью острова из Fenix 
Verde Kitami, создавая изысканную и утонченную цветовую 
гармонию.

Super Matte Verde Kitami高雅哑光漆面使这一设计格外突出，既
出现在岛台上也出现在柱子的开放式Look元素中。这一色调与岛
台上的Fenix Verde Kitami台面完美搭配，营造出精致和考究的色
彩和谐。
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Le colonne a giorno Look, realizzate con
la tecnica folding, presentano una
suddivisione interna studiata nei dettagli.
Ripiani, divisori verticali e un cassetto si
combinano per ottimizzare lo spazio,
offrendo una soluzione funzionale e dal
design curato.

The open Look columns, made using the folding technique, fea-
ture an interior division meticulously planned in detail. Shelves, 
vertical dividers, and a drawer combine to optimize space, 
providing a functional solution with a refined design.

Les colonnes ouvertes Look, réalisées avec la technique du 
pliage, présentent une subdivision intérieure étudiée dans les 
moindres détails. Des étagères, des séparateurs verticaux 
et un tiroir se combinent pour optimiser l'espace, offrant une 
solution fonctionnelle et au design soigné.

Las columnas abiertas Look, realizadas con la técnica de ple-
gado, presentan una subdivisión interna estudiada en detalle. 
Estantes, divisores verticales y un cajón se combinan para 
optimizar el espacio, ofreciendo una solución funcional y de 
diseño cuidado.

Die offenen Look-Säulen, hergestellt mit der Falttechnik, verfü-
gen über eine innere Unterteilung, die detailliert durchdacht ist. 
Regale, vertikale Trennwände und eine Schublade kombinieren 
sich, um den Raum zu optimieren und eine funktionale Lösung 
mit durchdachtem Design zu bieten.

Открытые колонны Look, изготовленные с использованием 
техники складывания, имеют внутреннее разделение, 
продуманное до мелочей. Полки, вертикальные 
перегородки и ящик сочетаются для оптимизации 
пространства, предлагая функциональное решение с 
ухоженным дизайном.

开放式Look柱体，采用折叠技术制成，具有精心设计的内部分隔。层
架、垂直隔板和一个抽屉结合起来优化空间，提供一个功能性强且设
计精致的解决方案。
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Un’isola di grande impatto visivo, definita
dalle gole che corrono lungo tutti i lati,
creando un design lineare e armonioso. Il
canale attrezzato e la torretta elettrificata 
estraibile arricchiscono il top in Fenix 
Verde Kitami, perfettamente abbinato 
alle ante in Laccato Super Opaco, per 
un’estetica ricercata e distintiva.

An island with striking visual impact, defined by grooves that 
run along all sides, creating a linear and harmonious design. 
The equipped channel and the retractable electrified tower 
enrich the Fenix Verde Kitami top, perfectly matched with the 
Super Matte lacquered doors, for a sophisticated and distinc-
tive aesthetic.

Une île de grand impact visuel, définie par les gorges qui 
courent le long de tous les côtés, créant un design linéaire et 
harmonieux. Le canal équipé et la tour électrifiée rétractable 
enrichissent le plan de travail en Fenix Verde Kitami, parfaite-
ment assorti aux portes laquées Super Mat, pour une esthé-
tique recherchée et distinctive.

Una isla de gran impacto visual, definida por las ranuras que 
recorren todos los lados, creando un diseño lineal y armonioso. 
El canal equipado y la torre electrificada retráctil enriquecen 
la encimera de Fenix Verde Kitami, perfectamente combinada 
con las puertas en lacado Super Mate, para una estética sofisti-
cada y distintiva.

Eine Insel mit großer visueller Wirkung, definiert durch die 
Nuten, die entlang aller Seiten verlaufen und ein lineares und 
harmonisches Design schaffen. Der ausgestattete Kanal und 
der ausfahrbare elektrifizierte Turm bereichern die Arbeit-
splatte aus Fenix Verde Kitami, perfekt abgestimmt auf die 
Türen in Supermatt-Lackierung, für eine anspruchsvolle und 
markante Ästhetik.

Остров с впечатляющим визуальным эффектом, 
определенный желобками, которые идут вдоль всех 
сторон, создавая линейный и гармоничный дизайн. 
Оснащенный канал и выдвижная электрифицированная 
башня украшают верхнюю часть из Fenix Verde Kitami, 
идеально сочетающуюся с дверцами из суперматовой 
лакировки, для изысканной и отличительной эстетики.

具有强烈视觉冲击的岛台，由沿四周的槽线定义，营造出线性和谐的
设计。配备的通道和可伸缩的电气化塔架增强了Fenix Verde Kitami
台面，与超哑光漆门完美匹配，呈现出精致且独特的美学效果。
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The Tieko aluminum modular structure 
adorns the wall with a minimal design and 
visual lightness, offering practical and ver-
satile storage. The internal lights, integrated 
into compartments with sliding glass doors, 
enhance the spaces and provide a refined 
luminosity.

La structure modulaire en aluminium Tieko 
décore le mur avec un design minimaliste et 
une légèreté visuelle, offrant un rangement 
pratique et polyvalent. Les lumières internes, 
intégrées dans les compartiments avec des 
portes coulissantes en verre, mettent en 
valeur les espaces et confèrent une luminosité 
raffinée.

La estructura modular de aluminio Tieko dec-
ora la pared con un diseño minimalista y una 
ligereza visual, ofreciendo un almacenamiento 
práctico y versátil. Las luces internas, in-
tegradas en los compartimentos con puertas 
correderas de vidrio, realzan los espacios y 
proporcionan una luminosidad refinada.

Die modulare Aluminiumstruktur Tieko 
schmückt die Wand mit einem minimalis-
tischen Design und visueller Leichtigkeit und 
bietet praktischen und vielseitigen Stauraum. 
Die integrierten Innenleuchten in den Fächern 
mit Schiebetüren aus Glas heben die Räume 
hervor und verleihen eine raffinierte Helligkeit.

Модульная алюминиевая конструкция 
Tieko украшает стену минималистичным 
дизайном и визуальной легкостью, 
предлагая практичное и универсальное 
хранение. Встроенные внутренние 
светильники в отсеках со стеклянными 
раздвижными дверями усиливают 
пространства и придают изысканный свет.

Tieko铝制模块化结构以简约设计和视觉轻盈装
饰墙面，提供实用且多功能的储物空间。集成在带
滑动玻璃门的隔间中的内置灯光，增强了空间效
果，提供了精致的光亮。

La struttura modulare in alluminio Tieko arreda la parete con
un design minimale e una leggerezza visiva, offrendo un
contenimento pratico e versatile. Le luci interne, integrate nei
vani con ante scorrevoli in vetro, esaltano gli spazi e
conferiscono una luminosità raffinata.
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Due mobili posizionati sul basamento Stilo 
in metallo nero e dotati di ante RAIN MIX 
in Laccato Super Opaco Verde Kitami, 
offrono uno spazio di contenimento 
funzionale e un forte valore decorativo. 
La superficie superiore è ideale per 
ospitare una lampada, oggetti decorativi 
e accessori, arricchendo l’ambiente con 
stile e praticità.

Two cabinets placed on the Stilo black metal base and 
equipped with RAIN MIX doors in Super Matte Lacquered 
Verde Kitami offer functional storage space and a strong 
decorative value. The top surface is ideal for holding a lamp, 
decorative objects, and accessories, enhancing the space with 
style and practicality.

Deux meubles placés sur la base Stilo en métal noir et dotés de 
portes RAIN MIX en laqué super mat Vert Kitami offrent un es-
pace de rangement fonctionnel et une forte valeur décorative.
La surface supérieure est idéale pour accueillir une lampe, des 
objets décoratifs et des accessoires, enrichissant l’espace avec 
style et praticité.

Dos muebles colocados sobre la base Stilo de metal negro y 
equipados con puertas RAIN MIX en lacado Super Mate Verde 
Kitami ofrecen un espacio de almacenamiento funcional y 
un gran valor decorativo. La superficie superior es ideal para 
colocar una lámpara, objetos decorativos y accesorios, enri-
queciendo el ambiente con estilo y funcionalidad.

Zwei Möbelstücke, die auf dem Stilo-Sockel aus schwarzem 
Metall stehen und mit RAIN MIX-Türen in supermattem, 
lackiertem Verde Kitami ausgestattet sind, bieten funktionalen 
Stauraum und einen hohen dekorativen Wert.
Die obere Fläche ist ideal, um eine Lampe, dekorative Objekte 
und Accessoires zu platzieren und den Raum stilvoll und prak-
tisch zu bereichern.

Два шкафа, размещённые на основании Stilo из 
чёрного металла и оснащённые дверцами RAIN MIX 
в суперматовом лакированном цвете Verde Kitami, 
обеспечивают функциональное хранение и высокий 
декоративный эффект. Верхняя поверхность идеально 
подходит для размещения лампы, декоративных 
предметов и аксессуаров, добавляя пространству стиль и 
практичность.

两个家具放置在黑色金属Stilo底座上，并配备超哑光漆面Verde Kit-
ami的RAIN MIX门板，提供功能性储物空间并具有很高的装饰价值。
顶部表面非常适合摆放台灯、装饰物和配件，以风格和实用性丰富
环境
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Soluzione alternativa con mobile sospeso e vano centrale a giorno laccato 
a contrasto.  È realizzato con ante RAIN in laccato Super Opaco Bianco 
9010, mentre il vano centrale a giorno è  in Super Opaco Verde Kitami. 
Questo mobile combina funzionalità e stile, offrendo una soluzione di 
contenimento versatile e decorativa, perfettamente adattabile a diverse 
esigenze di arredo.

Alternative solution with a suspended sideboard and 
a contrasting lacquered open central compartment. 
It is made with RAIN doors in Super Matte White 9010 
lacquer, while the open central compartment is in 
Super Matte Verde Kitami. This sideboard combines 
functionality and style, offering a versatile and deco-
rative storage solution, perfectly adaptable to various 
furnishing needs.

Solution alternative avec un buffet suspendu et un 
compartiment central ouvert laqué en contraste. 
Il est réalisé avec des portes RAIN en laque Super 
Mat Blanc 9010, tandis que le compartiment central 
ouvert est en Super Mat Verde Kitami. Ce buffet 
combine fonctionnalité et style, offrant une solution 
de rangement versatile et décorative, parfaitement 
adaptable à divers besoins d'aménagement.

Solución alternativa con aparador suspendido y 
compartimiento central abierto lacado en contraste. 
Está fabricado con puertas RAIN en laca Super Mate 
Blanco 9010, mientras que el compartimiento central 
abierto está en Super Mate Verde Kitami. Este apara-
dor combina funcionalidad y estilo, ofreciendo una 
solución de almacenamiento versátil y decorativa, 
perfectamente adaptable a diversas necesidades de 
amueblado.

Alternative Lösung mit einem schwebenden Side-
board und einem kontrastierend lackierten offenen 
Mittelfach. Es ist mit RAIN-Türen in Super Matt Weiß 
9010 Lack gefertigt, während das offene Mittelfach 
in Super Matt Verde Kitami gehalten ist. Dieses 
Sideboard vereint Funktionalität und Stil und bietet 
eine vielseitige und dekorative Aufbewahrungslösung, 
die perfekt an verschiedene Einrichtungsbedürfnisse 
anpassbar ist.

Альтернативное решение с подвесным буфетом и 
центральным открытым отсеком в контрастной 
лакировке. Изготовлен с дверцами RAIN в 
суперматовой лакировке Белый 9010, в то время 
как центральный открытый отсек выполнен в 
суперматовом Verde Kitami. Этот буфет сочетает 
в себе функциональность и стиль, предлагая 
универсальное и декоративное решение для 
хранения, идеально адаптируемое к различным 
потребностям в обстановке.

替代方案采用悬挂式边柜和对比色漆面的中央开放隔间。
其采用RAIN门，采用超哑光白色9010漆面，而开放的中央
隔间采用超哑光绿色Kitami。此边柜结合了功能性与风
格，提供了一种多功能且具有装饰性的储物解决方案，完美
适应各种家居需求。
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The doors with Quadra metal frame, featuring 
an integrated handle, are distinguished by 
a painted titanium finish, which perfectly 
matches the metallic details throughout the 
composition. The transparent bronze glass 
doors add a touch of elegance, creating a 
refined visual contrast. The internal lighting of 
the island further enhances the spaces, high-
lighting the quality of the materials and the 
meticulous details, creating a sophisticated 
and welcoming atmosphere.

Les portes avec cadre métallique Quadra, 
dotées d'une poignée intégrée, se distinguent 
par une finition en titane peint, qui s'harmonise 
parfaitement avec les détails métalliques 
de toute la composition. Les portes en verre 
bronze transparent ajoutent une touche 
d'élégance, créant un contraste visuel raffiné. 
L'éclairage intérieur de l'îlot met davantage en 
valeur les espaces, soulignant la qualité des 
matériaux et les détails soignés, créant une 
atmosphère sophistiquée et accueillante.

Las puertas con marco de metal Quadra, 
equipadas con un tirador integrado, se 
distinguen por un acabado en titanio pintado, 
que combina perfectamente con los detalles 
metálicos de toda la composición. Las 
puertas de vidrio bronce transparente añaden 
un toque de elegancia, creando un refinado 
contraste visual. La iluminación interna de la 
isla realza aún más los espacios, destacando 
la calidad de los materiales y los detalles 
cuidados, creando un ambiente sofisticado y 
acogedor.

Die Türen mit Quadra-Metallrahmen, ausges-
tattet mit einem integrierten Griff, zeichnen 
sich durch eine lackierte Titan-Oberfläche 
aus, die perfekt zu den metallischen Details 
der gesamten Komposition passt. Die Türen 
aus transparentem Bronze-Glas verleihen 
einen Hauch von Eleganz und schaffen einen 
raffinierten visuellen Kontrast. Die Innenbe-
leuchtung der Insel hebt die Räume weiter 
hervor, betont die Qualität der Materialien 
und die sorgfältigen Details, und schafft eine 
anspruchsvolle und einladende Atmosphäre.

Двери с металлическим каркасом 
Quadra, оснащенные встроенной ручкой, 
отличаются окрашенным титановым 
покрытием, которое идеально сочетается 
с металлическими деталями всей 
композиции. Двери из прозрачного 
бронзового стекла добавляют 
изысканности, создавая изысканный 
визуальный контраст. Внутреннее 
освещение острова дополнительно 
улучшает пространства, подчеркивая 
качество материалов и тщательно 
продуманные детали, создавая 
изысканную и приветливую атмосферу.

配备一体式手柄的Quadra金属框架门，以喷漆钛
金属饰面为特色，与整体构造中的金属细节完美
搭配。透明青铜玻璃门增添了一丝优雅，营造出精
致的视觉对比。岛屿的内部照明进一步增强了空
间效果，凸显了材料的高质量和精心设计的细节，
营造了一个精致而温馨的氛围。

Le ante con telaio in metallo Quadra, dotate di presa integrata,
si distinguono per la finitura in titanio verniciato, che si abbina
perfettamente ai dettagli metallici di tutta la composizione. Le
ante in vetro bronzo trasparente aggiungono un tocco di
eleganza, creando un raffinato contrasto visivo.
L'illuminazione interna dell'isola valorizza ulteriormente gli
spazi, mettendo in risalto la qualità dei materiali e i dettagli
curati, creando un'atmosfera sofisticata e accogliente.
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Il gres Rigel della collezione LITHUM, con uno spessore di 1,2 cm,
caratterizza il top dell'isola, delle basi e della prima sezione in
altezza della boiserie a parete. Questo materiale raffinato si
distingue per la sua eleganza e per l’elevata resistenza a graffi, urti
e calore, rendendolo perfetto per un utilizzo quotidiano senza
compromessi.
A impreziosire l'isola, l'accessorio sopra piano Hang-top in titanio
verniciato che aggiunge un ulteriore tocco di funzionalità e
raffinatezza alla composizione.

The Rigel stoneware from the LITHUM collec-
tion, with a thickness of 1.2 cm, characterizes 
the top of the island, the bases, and the first 
vertical section of the wall boiserie. This refined 
material stands out for its elegance and high 
resistance to scratches, impacts, and heat, 
making it perfect for uncompromised daily use. 
To further enhance the island, the painted tita-
nium Hang-top accessory adds an additional 
touch of functionality and sophistication to the 
composition.

Le grès Rigel de la collection LITHUM, d'une 
épaisseur de 1,2 cm, caractérise le dessus de 
l'îlot, des bases et de la première section en 
hauteur de la boiserie murale. Ce matériau 
raffiné se distingue par son élégance et sa 
grande résistance aux rayures, aux chocs et à 
la chaleur, le rendant parfait pour une utilisation 
quotidienne sans compromis. Pour embellir 
l'îlot, l'accessoire Hang-top en titane peint 
ajoute une touche supplémentaire de fonction-
nalité et de raffinement à la composition.

El gres Rigel de la colección LITHUM, con un 
grosor de 1,2 cm, caracteriza la encimera de 
la isla, las bases y la primera sección en altura 
del boiserie en la pared. Este material refinado 
se destaca por su elegancia y alta resistencia 
a rasguños, impactos y calor, lo que lo hace 
perfecto para un uso diario sin compromisos. 
Para embellecer aún más la isla, el accesorio 
Hang-top en titanio pintado añade un toque 
adicional de funcionalidad y refinamiento a la 
composición.

Das Rigel Steinzeug aus der LITHUM Kollek-
tion, mit einer Stärke von 1,2 cm, charakterisiert 
die Oberseite der Insel, die Basen und den er-
sten vertikalen Abschnitt der Wandvertäfelung. 
Dieses verfeinerte Material zeichnet sich durch 
seine Eleganz und hohe Widerstandsfähig-
keit gegen Kratzer, Stöße und Hitze aus, was 
es perfekt für den täglichen Gebrauch ohne 
Kompromisse macht. Um die Insel weiter zu 
verschönern, fügt das lackierte Titan Hang-top 
Zubehör einen zusätzlichen Hauch von Funk-
tionalität und Raffinesse zur Komposition hinzu.

Керамогранит Rigel из коллекции 
LITHUM толщиной 1,2 см используется 
для столешницы острова, баз и первого 
вертикального отдела настенной буазерии. 
Этот изысканный материал отличается 
элегантностью и высокой устойчивостью к 
царапинам, ударам и теплу, что делает его 
идеальным для ежедневного использования 
без компромиссов. Дополнительное 
украшение острова представляет собой 
аксессуар Hang-top из окрашенного титана, 
который добавляет дополнительный 
элемент функциональности и изысканности 
в композицию.

LITHUM系列中的Rigel瓷砖，厚度为1.2厘米，用于
岛台面、基座和墙面装饰板的第一垂直部分。这种
精致的材料以其优雅和对划痕、冲击和热的高抗性
而脱颖而出，非常适合日常使用，无需妥协。为了进
一步增强岛台的美观，涂漆的钛材质Hang-top配件
增添了额外的功能性和精致感。
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The columns with bronzed transparent 
glass doors are equipped with internal LED 
lighting, which enhances the contents and 
creates an elegant atmosphere. The Quadra 
metal frames provide a distinctive character, 
transforming the columns into a decorative 
and functional element for displaying dishes, 
glasses, or decorative items.

Les colonnes avec des portes en verre trans-
parent bronzé sont équipées d'un éclairage 
interne à LED, qui valorise le contenu et 
crée une atmosphère élégante. Les cadres 
métalliques Quadra confèrent un caractère 
distinctif, transformant les colonnes en un 
élément décoratif et fonctionnel pour exposer 
de la vaisselle, des verres ou des objets 
décoratifs.

Las columnas con puertas de vidrio transpar-
ente bronceado están equipadas con ilumi-
nación interna LED, que realza el contenido 
y crea una atmósfera elegante. Los marcos 
metálicos Quadra confieren un carácter 
distintivo, transformando las columnas en un 
elemento decorativo y funcional para exhibir 
platos, vasos u objetos decorativos.

Die Säulen mit Türen aus bronzierter Durch-
sichtglasscheibe sind mit interner LED-Be-
leuchtung ausgestattet, die den Inhalt hervor-
hebt und eine elegante Atmosphäre schafft. 
Die Quadra-Metallrahmen verleihen einen 
unverwechselbaren Charakter, wodurch die 
Säulen zu einem dekorativen und funktionalen 
Element werden, um Geschirr, Gläser oder 
Dekorationsgegenstände zu präsentieren.

Колонны с дверцами из бронзового 
прозрачного стекла оснащены внутренним 
светодиодным освещением, которое 
подчеркивает содержимое и создает 
элегантную атмосферу. Металлические 
рамы Quadra придают выразительный 
характер, превращая колонны в 
декоративный и функциональный элемент 
для демонстрации посуды, стаканов или 
предметов интерьера.

配备铜色透明玻璃门的柱体内置LED照明，增强内
容展示效果，营造优雅氛围。Quadra金属框架赋予
独特特征，将柱体转变为一个装饰性和功能性的
元素，用于展示餐具、玻璃杯或装饰品。

Le colonne con ante in vetro trasparente bronzato sono dotate
di illuminazione interna a LED, che valorizza il contenuto e crea
un'atmosfera elegante. I telai metallici Quadra conferiscono un
carattere distintivo, trasformando le colonne in un elemento
decorativo e funzionale per esporre stoviglie, bicchieri o oggetti
d’arredo.
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Le colonne Nook sono dotate di ante a scomparsa che
garantiscono la massima fruibilità degli spazi interni durante
l'utilizzo quotidiano. Questa configurazione cela con eleganza il
frigorifero, i forni, oltre ad un pratico cestone estraibile, offrendo 
una soluzione discreta e altamente funzionale.

The Nook columns are equipped with retracta-
ble doors that ensure maximum usability of the 
internal spaces during daily use. This configu-
ration elegantly conceals the refrigerator, ov-
ens, as well as a handy pull-out basket, offering 
a discreet and highly functional solution.

Les colonnes Nook sont équipées de portes 
escamotables qui garantissent la pleine utili-
sation des espaces internes lors de l'utilisation 
quotidienne. Cette configuration dissimule 
élégamment le réfrigérateur, les fours, ainsi 
qu'un panier pratique extractible, offrant une 
solution discrète et très fonctionnelle.porttitor 
turpis. 

Las columnas Nook están equipadas con 
puertas retráctiles que garantizan la máxima 
utilidad de los espacios internos durante el 
uso diario. Esta configuración oculta elegan-
temente el refrigerador, los hornos, además 
de un práctico cesto extraíble, ofreciendo 
una solución discreta y altamente funcional.
porttitor turpis. 

Die Nook-Säulen sind mit versenkbaren Türen 
ausgestattet, die während der täglichen Nutzu-
ng eine maximale Nutzbarkeit der Innenräume 
gewährleisten. Diese Konfiguration verbirgt 
elegant den Kühlschrank, die Öfen sowie einen 
praktischen ausziehbaren Korb und bietet eine 
diskrete und hochfunktionale Lösung.

Колонны Nook оснащены откатными 
дверцами, которые обеспечивают 
максимальную доступность внутренних 
пространств во время ежедневного 
использования. Эта конфигурация 
элегантно скрывает холодильник, печи, а 
также удобный выдвижной ящик, предлагая 
дискретное и высокофункциональное 
решение.

Nook柱体配备了可收回门，确保日常使用时内部
空间的最大可用性。这种配置优雅地隐藏了冰箱、
烤箱以及一个方便的拉出式篮子，提供一个低调且
高度功能性的解决方案。
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La soluzione living propone basi sospese
dal design essenziale, un pannello porta
TV integrato e i pensili Half, con una
sezione a vista che dona leggerezza
visiva. L’illuminazione integrata nei pensili
evidenzia i dettagli e aggiunge
un’atmosfera ricercata, rendendo
l’insieme armonioso e accattivante.

The living room solution features suspended bases with a 
minimalistic design, an integrated TV panel, and Half wall 
units with a visible section that provides visual lightness. The 
integrated lighting in the wall units highlights details and adds a 
sophisticated atmosphere, making the whole set harmonious 
and appealing.

La solution pour le salon propose des bases suspendues au 
design épuré, un panneau porteur de TV intégré et les éléments 
muraux Half, avec une section visible qui apporte une légèreté 
visuelle. L'éclairage intégré dans les éléments muraux met 
en valeur les détails et ajoute une atmosphère recherchée, 
rendant l'ensemble harmonieux et attrayant.

La solución para el salón incluye bases suspendidas de diseño 
esencial, un panel para TV integrado y los armarios Half, con 
una sección visible que aporta ligereza visual. La iluminación 
integrada en los armarios resalta los detalles y añade una 
atmósfera sofisticada, haciendo que el conjunto sea armonioso 
y atractivo.

Die Wohnzimmerlösung bietet schwebende Unterschränke 
mit einem minimalistischen Design, ein integriertes TV-Panel 
und die Half Hängeschränke mit einem sichtbaren Bereich, der 
visuelle Leichtigkeit verleiht. Die integrierte Beleuchtung in den 
Hängeschränken hebt Details hervor und fügt eine raffinierte 
Atmosphäre hinzu, was das gesamte Ensemble harmonisch 
und ansprechend macht.

Решение для гостиной включает в себя подвесные базы 
с минималистичным дизайном, интегрированную панель 
под ТВ и настенные шкафы Half с видимой секцией, 
которая придает визуальную легкость. Интегрированное 
освещение в настенных шкафах подчеркивает детали и 
добавляет изысканной атмосферы, делая композицию 
гармоничной и привлекательной.

客厅解决方案包括具有简约设计的悬挂式基座、集成的电视面板和
Half壁柜，其中可见的部分提供视觉轻盈感。壁柜中的集成照明突出
了细节并增添了精致的氛围，使整个组合和谐且吸引人。
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La colonna terminale Cook rappresenta la soluzione ideale
per contenere, esporre e conservare le bottiglie di vino alla
temperatura ottimale. L’organizzazione interna include ripiani
dedicati alle bottiglie, uno spazio per i bicchieri da vino e un
cassetto pensato per riporre accessori e strumenti utili alla cura
delle bottiglie.

The Cook end column is the ideal solution for 
storing, displaying, and keeping wine bottles at 
the optimal temperature. The internal organi-
zation includes shelves dedicated to bottles, a 
space for wine glasses, and a drawer designed 
to store accessories and tools necessary for 
wine care.

La colonne terminale Cook représente la solu-
tion idéale pour contenir, exposer et conserver 
les bouteilles de vin à la température optimale. 
L'organisation interne comprend des étagères 
dédiées aux bouteilles, un espace pour les 
verres à vin et un tiroir conçu pour ranger les 
accessoires et les outils utiles à l'entretien des 
bouteilles.

La columna terminal Cook representa la solu-
ción ideal para contener, exhibir y conservar las 
botellas de vino a la temperatura óptima. La or-
ganización interna incluye estantes dedicados 
a las botellas, un espacio para copas de vino 
y un cajón diseñado para guardar accesorios 
y herramientas útiles para el cuidado de las 
botellas.

Die Cook-Endsäule ist die ideale Lösung zum 
Aufbewahren, Ausstellen und Halten von Wein-
flaschen bei optimaler Temperatur. Die interne 
Organisation umfasst Regale für Flaschen, ein-
en Bereich für Weingläser und eine Schublade, 
die für die Aufbewahrung von Zubehör und 
Werkzeugen zur Flaschenpflege gedacht ist.

Конечная колонка Cook является 
идеальным решением для хранения, 
демонстрации и поддержания винных 
бутылок при оптимальной температуре. 
Внутренняя организация включает полки, 
предназначенные для бутылок, место для 
винных бокалов и ящик, предназначенный 
для хранения аксессуаров и инструментов, 
необходимых для ухода за бутылками.

Cook终端柱是存放、展示和保持葡萄酒瓶在最佳温
度的理想解决方案。内部结构包括专门用于瓶子的
架子、一个放置葡萄酒杯的空间，以及一个用于存
放瓶子护理工具和配件的抽屉。
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Le composizioni di Shade Lab si arricchiscono di dettagli che 
ne valorizzano il design, grazie a due varianti di ante realizzate 
in Laccato Super Opaco con tecnologia ad eccimeri, in grado di 
conferire profondità e dinamismo a un’estetica moderna e raffinata.

RAIN: caratterizzata da eleganti fresature che disegnano un effetto
cannettato sofisticato.
RAIN MIX: una proposta esclusiva che unisce la purezza delle
superfici lisce alla ricercatezza dei dettagli cannettati.

The Shade Lab compositions are enhanced 
by details that enrich the design, thanks to two 
variants of doors made in super matte lacquer 
with excimer technology, which adds depth 
and dynamism to a modern and sophisticated 
aesthetic. 
 
RAIN: characterized by elegant milling that 
creates a sophisticated fluted effect. 
RAIN MIX: an exclusive proposal that combines 
the purity of smooth surfaces with the refine-
ment of fluted details.

Les compositions de Shade Lab sont enrichies 
de détails qui valorisent le design, grâce à deux 
variantes de portes réalisées en laque super 
mate avec technologie à excimères, capable 
de conférer profondeur et dynamisme à une 
esthétique moderne et raffinée. 
 
RAIN : caractérisée par un fraisage élégant qui 
crée un effet cannelé sophistiqué. 
RAIN MIX : une proposition exclusive qui 
combine la pureté des surfaces lisses à la 
sophistication des détails cannelés.

Las composiciones de Shade Lab se enri-
quecen con detalles que realzan el diseño, 
gracias a dos variantes de puertas hechas en 
laca super mate con tecnología excimer, que 
añade profundidad y dinamismo a una estética 
moderna y sofisticada. 
 
RAIN: caracterizada por un elegante fresado 
que crea un efecto acanalado sofisticado.
RAIN MIX: una propuesta exclusiva que com-
bina la pureza de las superficies lisas con la 
refinación de los detalles acanalados.

Die Kompositionen von Shade Lab werden 
durch Details bereichert, die das Design auf-
werten, dank zweier Varianten von Türen aus 
supermattem Lack mit Excimer-Technologie, 
die Tiefe und Dynamik in eine moderne und 
raffinierte Ästhetik bringen. 
 
RAIN: gekennzeichnet durch elegante Fräsun-
gen, die einen anspruchsvollen gerillten Effekt 
erzeugen. 
RAIN MIX: ein exklusives Angebot, das die 
Reinheit glatter Oberflächen mit der Raffinesse 
gerillter Details verbindet.

Композиции Shade Lab обогащены 
деталями, которые улучшают дизайн, 
благодаря двум вариантам дверей, 
выполненных в суперматовой лакировке с 
технологией эксимеров, придающей глубину 
и динамизм современной и изысканной 
эстетике. 
 
RAIN: характеризуется изящной 
фрезеровкой, создающей сложный 
рифленый эффект. 
RAIN MIX: эксклюзивное предложение, 
сочетающее чистоту гладких поверхностей 
с изысканностью рифленых деталей.соче.

Shade Lab的组合因细节而得到增强，这些细节丰
富了设计，得益于两种超哑光漆门，采用准分子技
术，为现代精致美学增添了深度和活力。 
 
RAIN: 以优雅的铣削特征，创造出复杂的槽纹效果。 
RAIN MIX: 一种独家提议，将光滑表面的纯净性与
槽纹细节的精致性结合起来。
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Il piano snack interrompe la linearità dell'isola, integrando il piano
cottura con aspirazione e creando un punto di interesse visivo.
Realizzato in Fenix Blu Shaba, si abbina al sostegno Gatsby,
realizzato in Laccato Super Opaco nella medesima tonalità del
piano snack, per un effetto armonioso e ricercato.

The snack counter interrupts the linearity of 
the island, integrating the cooktop with ex-
traction and creating a visual point of interest. 
Made in Fenix Blu Shaba, it matches the Gatsby 
support, made in super matte lacquer in the 
same shade as the snack counter, for a harmo-
nious and sophisticated effect.

Le comptoir snack interrompt la linéarité 
de l'îlot, intégrant la plaque de cuisson avec 
extraction et créant un point d'intérêt visuel. 
Réalisé en Fenix Blu Shaba, il s'accorde avec 
le support Gatsby, réalisé en laque super mate 
dans la même teinte que le plan snack, pour un 
effet harmonieux et recherché.

La barra snack interrumpe la linealidad de la 
isla, integrando la placa de cocción con ex-
tracción y creando un punto de interés visual. 
Realizado en Fenix Blu Shaba, se combina con 
el soporte Gatsby, realizado en laca super mate 
en la misma tonalidad del barra snack, para un 
efecto armonioso y sofisticado.

Die Snack-Theke unterbricht die Linearität der 
Insel, integriert das Kochfeld mit Abzug und 
schafft einen visuellen Anziehungspunkt. Aus-
geführt in Fenix Blu Shaba, passt sie zum Gats-
by-Stützelement, das in supermattem Lack in 
derselben Farbe wie die Snack-Theke gefertigt 
ist, für eine harmonische und anspruchsvolle 
Wirkung.

Столешница для перекусов нарушает 
линейность острова, интегрируя варочную 
панель с вытяжкой и создавая визуальный 
акцент. Изготовленная в цвете Fenix Blu 
Shaba, она сочетается с поддержкой Gatsby, 
выполненной в суперматовой лакировке в 
том же оттенке, что и столешница, создавая 
гармоничный и изысканный эффект.

小吃台打破了岛台的线性，整合了带抽风功能的炉
灶，创造了一个视觉焦点。采用Fenix Blu Shaba材
质制成，与同色系的Gatsby支架相配，采用超哑光
漆面，呈现出和谐而精致的效果。
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Il mobile si presenta nella versione 
sospesa, ed è impreziosito da  un vano a 
giorno interamente laccato in Blu Shaba 
super opaco. Il tavolo Leaf arricchisce la 
zona dining grazie al suo basamento dal 
design distintivo.

The cabinet is presented in the suspended version and is 
enhanced by an open compartment entirely lacquered in super 
matte Blu Shaba. The Leaf table enriches the dining area with 
its base of distinctive design.

Le meuble se présente dans sa version suspendue et est 
embelli par un compartiment ouvert entièrement laqué en Bleu 
Shaba super mat.  La table Leaf enrichit l'espace repas grâce à 
son piétement au design distinctif.

El mueble se presenta en la versión suspendida y está embel-
lecido por un compartimento abierto completamente lacado 
en Azul Shaba super mate.  La mesa Leaf enriquece la zona de 
comedor gracias a su base de diseño distintivo.

Das  Möbelstück wird in der schwebenden Version präsentiert 
und ist mit einem offenen Fach veredelt, das vollständig in 
supermattem Blau Shaba lackiert ist. Der Tisch Leaf bereichert 
den Essbereich durch seine Basis mit unverwechselbarem 
Design.

Мебель представлена в подвесной версии и украшена 
открытой нишей, полностью покрытой суперматовым 
лаком цвета Blu Shaba. Стол Leaf украшает обеденную зону 
благодаря своему основанию с оригинальным дизайном.

该家具采用悬挂式设计，并配有一个完全涂覆超哑光蓝色 Shaba 漆
的开放式储物格。Leaf 餐桌凭借其独特设计的底座丰富了餐饮区域。
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L'isola integra un lavello attrezzato che coniuga praticità ed
eleganza, offrendo una soluzione versatile per svolgere le attività
quotidiane con estrema comodità. Sul piano si trovano prese
elettriche a scomparsa, perfette per alimentare elettrodomestici e
dispositivi, mantenendo un aspetto sempre pulito e moderno.
Le basi dell'isola presentano ante Silk con telaio in metallo e vetro
a specchio, un dettaglio di grande raffinatezza che amplifica la
percezione dello spazio attraverso un sofisticato gioco di riflessi.

The island incorporates an equipped sink that 
combines practicality and elegance, offering a 
versatile solution for carrying out daily activities 
with extreme comfort. The countertop features 
retractable electrical outlets, perfect for pow-
ering appliances and devices while maintaining 
a clean and modern appearance. The island's 
bases have Silk doors with metal frames and 
mirror glass, a detail of great sophistication that 
amplifies the perception of space through a 
sophisticated play of reflections.

L'îlot intègre un évier équipé qui allie praticité et 
élégance, offrant une solution polyvalente pour 
effectuer les activités quotidiennes avec un 
confort extrême. Le plan de travail comprend 
des prises électriques rétractables, parfaites 
pour alimenter les appareils électroménagers 
et les dispositifs, tout en conservant une appar-
ence toujours propre et moderne. Les bases 
de l'îlot présentent des portes Silk avec des 
cadres en métal et du verre miroir, un détail de 
grande sophistication qui amplifie la perception 
de l'espace à travers un jeu raffiné de reflets.

La isla integra un fregadero equipado que 
combina practicidad y elegancia, ofreciendo 
una solución versátil para realizar actividades 
diarias con extrema comodidad. La encimera 
cuenta con enchufes eléctricos retráctiles, 
perfectos para alimentar electrodomésti-
cos y dispositivos, manteniendo siempre un 
aspecto limpio y moderno. Las bases de la isla 
presentan puertas Silk con marcos de metal y 
vidrio espejado, un detalle de gran sofisticación 
que amplifica la percepción del espacio a 
través de un juego sofisticado de reflejos. 

Die Insel beinhaltet ein ausgestattetes Spül-
becken, das Praktikabilität und Eleganz vereint 
und eine vielseitige Lösung für die täglichen 
Aktivitäten mit extremem Komfort bietet. 
Die Arbeitsplatte verfügt über versenkbare 
elektrische Steckdosen, perfekt um Haushalts-
geräte und Geräte zu versorgen, wobei sie stets 
ein sauberes und modernes Erscheinungsbild 
bewahrt. Die Basen der Insel haben Silk Türen 
mit Metallrahmen und Spiegelglas, ein Detail 
großer Raffinesse, das die Raumwahrnehmung 
durch ein raffiniertes Spiel von Reflexionen 
erweitert.

Остров включает оснащенную раковину, 
сочетающую практичность и элегантность, 
предлагая универсальное решение для 
выполнения повседневных задач с крайним 
удобством. На столешнице расположены 
встроенные электрические розетки, 
идеально подходящие для питания бытовой 
техники и устройств, сохраняя чистый и 
современный вид. Базы острова оснащены 
дверями Silk с металлическими рамами 
и зеркальным стеклом, деталь большой 
изысканности, усиливающая восприятие 
пространства через изысканную игру 
отражений.соче

该岛屿集成了一个装备齐全的水槽，结合了实用
性与优雅，提供了一个多功能解决方案，可让日常
活动更加舒适。台面配有可隐藏的电源插座，非常
适合供电家电和设备，同时保持干净现代的外观。
岛屿的基座采用Silk门，金属框架和镜面玻璃，这
一细节极具精致感，通过精巧的反射游戏增强了
空间感知。

91|90

Shade-Lab  |  06 



The column area includes an elegant solution 
dedicated to wine storage, thanks to the Wine 
cellar, designed to house bottles in an orderly 
and sophisticated manner. At the center of the 
cellar, there is a drawer flush with the interior 
equipped with a Blu Motion closing system, 
which ensures a smooth opening and a silent 
closure. This functional element provides 
additional ideal space for storing accessories 
or utensils.

La zone des colonnes comprend une solution 
élégante dédiée à la conservation du vin, 
grâce à la cave à vin, conçue pour accueillir les 
bouteilles de manière ordonnée et raffinée. Au 
centre de la cave se trouve un tiroir affleurant 
à l'intérieur équipé d'un système de fermeture 
Blu Motion, qui garantit une ouverture fluide 
et une fermeture silencieuse. Cet élément 
fonctionnel offre un espace supplémentaire 
idéal pour ranger des accessoires ou des 
ustensiles.

La zona de columnas incluye una solución 
elegante dedicada a la conservación del 
vino, gracias a la vinoteca Wine, diseñada 
para albergar botellas de manera ordenada 
y sofisticada. En el centro de la vinoteca hay 
un cajón al ras con el interior equipado con un 
sistema de cierre Blu Motion, que garantiza 
una apertura suave y un cierre silencioso. Este 
elemento funcional proporciona un espacio 
adicional ideal para guardar accesorios o 
utensilios.

Der Säulenbereich umfasst eine elegante 
Lösung, die der Weinlagerung gewidmet 
ist, dank des Weinkellers Wine, der dafür 
ausgelegt ist, Flaschen ordentlich und stilvoll 
zu lagern. Im Zentrum des Weinkellers 
befindet sich eine Schublade, die bündig mit 
dem Inneren ist und mit einem Blu Motion 
Schließsystem ausgestattet ist, das eine 
sanfte Öffnung und eine leise Schließung 
gewährleistet. Dieses funktionale Element 
bietet zusätzlichen idealen Raum zur Aufbe-
wahrung von Zubehör oder Utensilien.

Зона колонн включает в себя элегантное 
решение для хранения вина, благодаря 
винному шкафу Wine, разработанному для 
аккуратного и изысканного размещения 
бутылок. В центре шкафа находится 
выдвижной ящик, вровень с внутренней 
частью, оснащенный системой закрытия 
Blu Motion, которая обеспечивает плавное 
открытие и бесшумное закрытие. Этот 
функциональный элемент предлагает 
дополнительное идеальное пространство 
для хранения аксессуаров или утвари.

列区包括一个优雅的解决方案，专用于葡萄酒储
存，得益于Wine酒柜的设计，旨在有序且精致地存
放瓶子。酒柜中心有一个与内部齐平的抽屉，配备
Blu Motion闭合系统，确保顺畅开启和静音关闭。
这个功能性元素提供了理想的额外空间，适合存
放配件或工具。

La zona colonne comprende un'elegante soluzione dedicata alla
conservazione del vino, grazie alla cantinetta Wine, progettata
per ospitare bottiglie in modo ordinato e raffinato.
Al centro della cantinetta si trova un cassetto a filo interno
dotato di sistema di chiusura Blu Motion, che garantisce
un'apertura fluida e una chiusura silenziosa. Questo elemento
funzionale offre uno spazio aggiuntivo ideale per riporre
accessori o utensili.
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La zona dining è arricchita dal sistema a
parete Matrix, una soluzione dal design
contemporaneo, pensata per aggiungere
profondità e carattere all’ambiente.
I ripiani illuminati, dotati di un sistema
LED discreto ed efficiente, valorizzano gli
oggetti esposti, rendendoli protagonisti
dello spazio. Grazie alla sua struttura
modulare, Matrix combina funzionalità e
ricercatezza, offrendo massima
versatilità.

The dining area is enhanced by the Matrix wall system, a 
contemporary design solution designed to add depth and char-
acter to the environment. The illuminated shelves, equipped 
with a discreet and efficient LED system, highlight the displayed 
items, making them the focal points of the space. Thanks to its 
modular structure, Matrix combines functionality and sophisti-
cation, offering maximum versatility.

La zone repas est enrichie par le système mural Matrix, une 
solution de design contemporain conçue pour ajouter de la 
profondeur et du caractère à l'environnement. Les étagères 
illuminées, équipées d'un système LED discret et efficace, met-
tent en valeur les objets exposés, en faisant les points focaux 
de l'espace. Grâce à sa structure modulaire, Matrix allie fonc-
tionnalité et raffinement, offrant une polyvalence maximale.

La zona de comedor se ve enriquecida por el sistema de pared 
Matrix, una solución de diseño contemporáneo diseñada para 
agregar profundidad y carácter al ambiente. Los estantes 
iluminados, equipados con un sistema LED discreto y eficiente, 
destacan los objetos expuestos, convirtiéndolos en los protag-
onistas del espacio. Gracias a su estructura modular, Matrix 
combina funcionalidad y sofisticación, ofreciendo máxima 
versatilidad.

Der Essbereich wird durch das Matrix Wandsystem bereichert, 
eine Lösung im zeitgenössischen Design, die dazu gedacht 
ist, Tiefe und Charakter in die Umgebung zu bringen. Die 
beleuchteten Regale, ausgestattet mit einem diskreten und ef-
fizienten LED-System, heben die ausgestellten Objekte hervor 
und machen sie zu den Hauptattraktionen des Raumes. Dank 
seiner modularen Struktur kombiniert Matrix Funktionalität und 
Raffinesse und bietet maximale Vielseitigkeit.

Зона столовой обогащена стенной системой Matrix, 
решением в современном стиле, созданным для 
добавления глубины и характера пространству. 
Подсвеченные полки, оснащенные дискретной и 
эффективной светодиодной системой, подчеркивают 
выставленные предметы, делая их центральными 
элементами пространства. Благодаря своей модульной 
структуре, Matrix сочетает функциональность и 
изысканность, предлагая максимальную универсальность.

餐饮区通过Matrix墙面系统得到增强，这是一种当代设计解决方
案，旨在为环境增添深度和个性。配备低调高效的LED系统的照明
架子，突出了展示的物品，使其成为空间的焦点。得益于其模块化结
构，Matrix结合了功能性和精致性，提供了最大的灵活性。
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La penisola è dotata del sostegno BLOCK Snack, che supporta il
top con solidità e design . La struttura consente l’utilizzo di sgabelli, 
offrendo versatilità nelle configurazioni e ottimizzando lo spazio 
con soluzioni pratiche e dinamiche.

The peninsula is equipped with the BLOCK 
Snack support, which solidly supports the 
top with style. The structure allows the use of 
stools, offering versatility in configurations and 
optimizing space with practical and dynamic 
solutions.

La péninsule est équipée du support BLOCK 
Snack, qui soutient solidement le plateau 
avec style. La structure permet l'utilisation de 
tabourets, offrant une polyvalence dans les 
configurations et optimisant l'espace avec des 
solutions pratiques et dynamiques.

La península está equipada con el soporte 
BLOCK Snack, que sostiene la encimera con 
solidez y diseño. La estructura permite el uso 
de taburetes, ofreciendo versatilidad en las 
configuraciones y optimizando el espacio con 
soluciones prácticas y dinámicas.

Die Halbinsel ist mit der BLOCK Snack Stütze 
ausgestattet, die die Arbeitsplatte solide und 
stilvoll trägt. Die Struktur ermöglicht die Nutzu-
ng von Hockern, bietet Vielseitigkeit in den 
Konfigurationen und optimiert den Raum mit 
praktischen und dynamischen Lösungen.

Полуостров оснащен поддержкой BLOCK 
Snack, которая надежно поддерживает 
столешницу с дизайном. Конструкция 
позволяет использовать стулья, 
предлагая гибкость в конфигурациях и 
оптимизируя пространство с практичными 
и динамичными решениями.

半岛配备了BLOCK Snack支架，坚固且具有设计感
地支撑着台面。该结构允许使用凳子，提供配置的
灵活性并通过实用和动态的解决方案优化空间。
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Between the columns, there are three central 
bases with channels, two drawers, and a deep 
drawer, defining the unique design of this 
composition. The countertop and backsplash, 
made of Koros Marmorino Gold matt with a 
thickness of 1.2 cm, enhance the overall aes-
thetics with their sophisticated finish.

Entre les colonnes, trois bases centrales avec 
gorge, deux tiroirs et un grand tiroir définissent 
le design unique de cette composition. Le 
plan de travail et le dosseret, réalisés en Koros 
Marmorino Gold mat d'une épaisseur de 1,2 
cm, valorisent l'esthétique générale grâce à 
leur finition recherchée.

Entre las columnas, hay tres bases centrales 
con canal, dos cajones y un cajón grande, que 
definen el diseño único de esta composición. 
La encimera y el respaldo, realizados en Koros 
Marmorino Gold mate con un grosor de 1,2 
cm, realzan la estética general gracias a su 
acabado sofisticado.

Zwischen den Säulen befinden sich drei 
zentrale Unterschränke mit Griffleisten, zwei 
Schubladen und ein tiefer Schubkasten, 
die das einzigartige Design dieser Kompo-
sition definieren. Die Arbeitsplatte und der 
Spritzschutz, gefertigt aus Koros Marmorino 
Gold matt mit einer Stärke von 1,2 cm, werten 
die Gesamtästhetik durch ihre ausgefeilte 
Oberfläche auf.

Между колоннами расположены три 
центральных основания с ручейками, 
два ящика и один большой ящик, 
определяющие уникальный дизайн этой 
композиции. Столешница и фартук, 
выполненные из матового золотого 
мрамора Koros Marmorino толщиной 1,2 см, 
улучшают общую эстетику благодаря их 
изысканной отделке.

在柱子之间，有三个带沟槽的中央底座、两个抽
屉和一个深抽屉，定义了这一组合的独特设计。
台面和背板采用1.2厘米厚的Koros Marmorino 
Gold磨砂金色，通过其精致的表面处理提升了整
体美学。

Tra le colonne trovano spazio tre basi centrali con gola, due
cassetti e un cestone, che definiscono il design unico di questa
composizione. Il top e lo schienale, realizzati in Koros
Marmorino Gold matt con uno spessore di 1,2 cm, valorizzano
l’estetica complessiva grazie alla loro finitura ricercata.
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The wall units above the bases, equipped with 
sliding glass doors and internal lighting, add 
lightness and enrich the storage space with 
sophistication. The internal glass shelf ampli-
fies the brightness and contributes to creating 
a harmonious and sophisticated visual effect.

Les éléments suspendus au-dessus des 
bases, dotés de portes coulissantes en verre 
et d'un éclairage intérieur, confèrent légèreté 
et enrichissent l'espace de rangement avec 
raffinement. L'étagère intérieure en verre 
amplifie la luminosité et contribue à créer un 
effet visuel harmonieux et sophistiqué.

Los armarios colgantes sobre las bases, 
equipados con puertas de vidrio correderas 
e iluminación interna, aportan ligereza y en-
riquecen el espacio de almacenamiento con 
sofisticación. La estantería interna de vidrio 
amplifica la luminosidad y contribuye a crear 
un efecto visual armonioso y sofisticado.

Die Hängeschränke über den Unterschränk-
en, ausgestattet mit Schiebetüren aus Glas 
und Innenbeleuchtung, verleihen Leichtigkeit 
und bereichern den Stauraum mit Raffinesse. 
Das innere Glasregal verstärkt die Helligkeit 
und trägt dazu bei, einen harmonischen und 
anspruchsvollen visuellen Effekt zu erzeugen.

Навесные шкафы над базовыми 
модулями, оснащенные раздвижными 
стеклянными дверями и внутренним 
освещением, добавляют легкости и 
обогащают пространство для хранения 
изысканностью. Внутренняя стеклянная 
полка усиливает яркость и способствует 
созданию гармоничного и изысканного 
визуального эффекта.

位于基座上方的吊柜配有滑动玻璃门和内部照
明，增添了轻盈感，并以精致的方式丰富了储物空
间。内部玻璃层板增强了亮度，有助于营造和谐而
精致的视觉效果。

I pensili sopra le basi, dotati di ante in vetro scorrevoli e
illuminazione interna, donano leggerezza e arricchiscono lo
spazio di contenimento con raffinatezza. Il ripiano interno in
vetro amplifica la luminosità e contribuisce a creare un effetto
visivo armonioso e sofisticato.
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Lo schienale, realizzato in Koros
marmorino Gold, è reso magnetico
durante la posa grazie a una sottilissima
lastra in metallo. Questa soluzione
consente l’utilizzo degli accessori
magnetici Origami, pratici e versatili, che
possono essere posizionati e
spostati con estrema facilità per
adattarsi a ogni esigenza.

The backsplash, made of Koros Marmorino Gold, is made mag-
netic during installation thanks to a very thin metal sheet. This 
solution allows for the use of the practical and versatile Origami 
magnetic accessories, which can be positioned and moved 
with extreme ease to adapt to any need.

Le dosseret, réalisé en Koros Marmorino Gold, est rendu mag-
nétique lors de la pose grâce à une fine feuille de métal. Cette 
solution permet l'utilisation des accessoires magnétiques 
Origami, pratiques et polyvalents, qui peuvent être positionnés 
et déplacés très facilement pour s'adapter à chaque besoin.

El respaldo, realizado en Koros Marmorino Gold, se vuelve 
magnético durante la instalación gracias a una delgada lámina 
de metal. Esta solución permite el uso de los accesorios mag-
néticos Origami, prácticos y versátiles, que se pueden colocar 
y mover con extrema facilidad para adaptarse a cualquier 
necesidad.

Der Spritzschutz, hergestellt aus Koros Marmorino Gold, wird 
während der Montage magnetisch gemacht durch ein sehr 
dünnes Metallblech. Diese Lösung ermöglicht die Verwendung 
der praktischen und vielseitigen Origami-Magnetzubehörteile, 
die extrem leicht positioniert und bewegt werden können, um 
sich jeder Anforderung anzupassen.

Фартук, выполненный из Koros Marmorino Gold, становится 
магнитным во время установки благодаря очень тонкой 
металлической пластине. Это решение позволяет 
использовать практичные и универсальные магнитные 
аксессуары Origami, которые можно легко перемещать и 
размещать, адаптируя под любые потребности.

防溅板采用Koros Marmorino Gold制作，在安装过程中通过一层
极薄的金属片变得具有磁性。这种解决方案允许使用实用多功能的
Origami磁性配件，这些配件可以极其轻松地定位和移动，以适应任
何需求。
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La penisola Flare R2 si distingue per le linee fluide e per il piano snack circolare, 
valorizzato da un bordo inclinato che sottolinea l'attenzione ai dettagli.
La base terminale con ante curve propone una soluzione che si abbina 
armoniosamente alla penisola .

The Flare R2 peninsula stands out for its fluid lines and the cir-
cular snack counter, enhanced by a sloped edge that empha-
sizes attention to detail. The terminal base with curved doors 
offers a solution that harmoniously complements the peninsula.

La péninsule Flare R2 se distingue par ses lignes fluides et son 
plan snack circulaire, valorisé par un bord incliné qui souligne 
le souci du détail. La base terminale avec des portes courbées 
propose une solution qui s'harmonise parfaitement avec la 
péninsule.

La península Flare R2 se distingue por sus líneas fluidas y la 
encimera circular para snacks, realzada por un borde inclinado 
que subraya la atención al detalle. La base terminal con 
puertas curvas ofrece una solución que se combina armoni-
osamente con la península.

Die Flare R2 Halbinsel zeichnet sich durch ihre fließenden 
Linien und die kreisförmige Snack-Theke aus, die durch eine 
abgeschrägte Kante hervorgehoben wird, welche die Liebe 
zum Detail betont. Die Endbasis mit gebogenen Türen bietet 
eine Lösung, die harmonisch zur Halbinsel passt.

Полуостров Flare R2 выделяется своими плавными 
линиями и круглым барным столом, украшенным 
наклонной кромкой, подчеркивающей внимание к деталям. 
Терминальная база с изогнутыми дверцами предлагает 
решение, которое гармонично сочетается с полуостровом.

Flare R2半岛以其流畅的线条和圆形小吃台面脱颖而出，倾斜的边缘
突出了对细节的关注。带有弯曲门的终端基座提供了一个与半岛和
谐相配的解决方案。
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Le colonne hanno anta intera e un elemento terminale
caratterizzato da un’anta stondata, completamente apribile,
progettata per integrarsi perfettamente con le linee morbide
della penisola. Le maniglie verticali M33T garantiscono una
presa ergonomica e aggiungono un dettaglio estetico e di design
a questa compoizione.

The columns have full doors and a terminal 
element characterized by a fully openable 
rounded door, designed to integrate perfectly 
with the soft lines of the peninsula. The vertical 
M33T handles ensure an ergonomic grip and 
add an aesthetic and design detail to this 
composition.

Les colonnes ont des portes pleines et un 
élément terminal caractérisé par une porte 
arrondie entièrement ouvrable, conçue pour 
s'intégrer parfaitement avec les lignes douces 
de la péninsule. Les poignées verticales M33T 
garantissent une prise ergonomique et ajoutent 
un détail esthétique et de design à cette 
composition.

Las columnas tienen puertas completas y 
un elemento terminal caracterizado por una 
puerta redondeada completamente abatible, 
diseñada para integrarse perfectamente con 
las líneas suaves de la península. Las manijas 
verticales M33T aseguran un agarre ergonóm-
ico y añaden un detalle estético y de diseño a 
esta composición.

Die Säulen haben Volltüren und ein Endele-
ment, das durch eine vollständig öffnungs-
fähige gerundete Tür gekennzeichnet ist, die so 
gestaltet ist, dass sie sich perfekt in die sanften 
Linien der Halbinsel einfügt. Die vertikalen 
M33T Griffe gewährleisten einen ergonomis-
chen Griff und fügen dieser Komposition ein äs-
thetisches und designorientiertes Detail hinzu.

Колонны имеют цельные двери и 
терминальный элемент с полностью 
открывающейся закругленной дверью, 
разработанной для идеального сочетания 
с мягкими линиями полуострова. 
Вертикальные ручки M33T обеспечивают 
эргономичный захват и добавляют 
эстетический и дизайнерский элемент в эту 
композицию.

柱体具有整体门和一个特征是可以完全打开的圆
形门的端部元件，设计上完美融合半岛的柔和线
条。垂直的M33T手柄确保人体工程学握持，并为这
一构造添加了美观和设计细节。
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This wall unit composition is characterized by 
Silk doors and bronzed mirror, which reflect 
the dining area, visually expanding the space. 
This detail adds a touch of discreet luxury to 
the environment, making it brighter and more 
welcoming.

Cette composition de meubles hauts se dis-
tingue par des portes Silk et un miroir bronze, 
qui reflètent la zone repas, agrandissant 
visuellement l'espace. Ce détail ajoute une 
touche de luxe discret à l'environnement, le 
rendant plus lumineux et accueillant.

Esta composición de muebles altos se carac-
teriza por puertas Silk y un espejo bronceado, 
que reflejan la zona de comedor, ampliando 
visualmente el espacio. Este detalle añade un 
toque de lujo discreto al ambiente, haciéndolo 
más luminoso y acogedor.

Diese Hängeschrank-Komposition zeichnet 
sich durch Silk-Türen und eine bronzierte 
Spiegelfläche aus, die den Essbereich reflekti-
ert und den Raum optisch vergrößert. Dieses 
Detail verleiht der Umgebung einen Hauch 
von diskretem Luxus und macht sie heller und 
einladender.

Эта композиция навесных шкафов 
отличается дверцами Silk и 
бронзированным зеркалом, которое 
отражает обеденную зону, визуально 
расширяя пространство. Эта деталь 
добавляет окружающей среде нотку 
сдержанной роскоши, делая её светлее и 
уютнее.

这组吊柜采用 Silk 门板和青铜镜面，能够反射餐
饮区域，从而在视觉上扩大空间。这个细节为环境
增添了一丝低调奢华感，使其更加明亮和温馨。

Questa composizione di pensili  è caratterizzata da ante Silk 
e specchio bronzato, che riflettono la zona dining, ampliando 
visivamente lo spazio. Questo dettaglio aggiunge un tocco 
di lusso discreto all'ambiente, rendendolo più luminoso e 
accogliente.
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The new Nobili Sorgente device offers 
advanced features, such as the delivery of 
filtered, sparkling, and instant boiling water 
thanks to its highly energy-efficient boiler, 
reducing preparation times. The equipped 
sink includes a multifunctional station with 
integrated accessories, designed to optimize 
space and simplify kitchen tasks.

Le nouvel appareil Nobili Sorgente offre 
des fonctionnalités avancées, telles que la 
distribution d'eau filtrée, pétillante et bouil-
lante instantanée grâce à son boiler à haute 
efficacité énergétique, réduisant les temps de 
préparation. L'évier équipé comprend une sta-
tion multifonctionnelle avec des accessoires 
intégrés, conçue pour optimiser l'espace et 
simplifier les tâches en cuisine.

El nuevo dispositivo Nobili Sorgente ofrece 
características avanzadas, como la dispen-
sación de agua filtrada, carbonatada e hirvien-
do instantáneamente gracias a su caldera 
de alta eficiencia energética, reduciendo 
los tiempos de preparación. El fregadero 
equipado incluye una estación multifuncional 
con accesorios integrados, diseñada para 
optimizar el espacio y simplificar las tareas en 
la cocina.

Das neue Nobili Sorgente Gerät bietet 
fortschrittliche Funktionen, wie die Ausgabe 
von gefiltertem, sprudelndem und sofort 
kochendem Wasser dank seines hochener-
gieeffizienten Boilers, was die Zubereitungsze-
iten verkürzt. Das ausgestattete Spülbecken 
umfasst eine multifunktionale Station mit 
integrierten Zubehörteilen, die darauf aus-
gelegt ist, den Raum zu optimieren und die 
Küchenarbeit zu vereinfachen.

Новое устройство Nobili Sorgente 
предлагает передовые функции, такие как 
подача фильтрованной, газированной и 
мгновенно кипящей воды благодаря его 
высокоэффективному котлу, сокращая 
время подготовки. Оборудованная мойка 
включает многофункциональную станцию 
с интегрированными аксессуарами, 
предназначенную для оптимизации 
пространства и упрощения кухонных 
операций.

Nobili Sorgente 新设备提供了先进功能，如通过
其高能效锅炉即时提供过滤、冒泡和沸腾水，减少
了准备时间。配备的水槽包括一个带有集成配件
的多功能站，旨在优化空间并简化厨房操作。

Il nuovo dispositivo Nobili Sorgente offre funzionalità avanzate, 
come l’erogazione di acqua filtrata, frizzante e bollente 
istantanea grazie al boiler ad elevata efficienza energetica,  
riducendo i tempi di preparazione. 
Il lavello attrezzato è dotato di una postazione multifunzionale 
con accessori integrati, progettata per ottimizzare lo spazio e 
semplificare le operazioni in cucina.
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Una combinazione perfetta che 
armonizza funzionalità e design, 
definendo con eleganza lo spazio cucina 
e dining. 
L’isola si estende verso la zona dining, 
impreziosita da una boiserie che aggiunge 
calore e carattere.
Pensili in Laccato Metallo Liquido 
Ossidato completano l’insieme, regalando 
un raffinato effetto materico che esalta la 
luce e valorizza ogni dettaglio.

A perfect combination that harmonizes functionality and de-
sign, elegantly defining the kitchen and dining space. The island 
extends towards the dining area, embellished with boiserie that 
adds warmth and character. Wall units in Oxidized Liquid Metal 
Lacquer complete the ensemble, offering a refined material 
effect that enhances light and highlights every detail.

Une combinaison parfaite qui harmonise fonctionnalité et de-
sign, définissant élégamment l'espace cuisine et salle à manger. 
L'îlot s'étend vers la zone repas, embellie par une boiserie qui 
ajoute de la chaleur et du caractère. Les éléments muraux en 
Laque Métal Liquide Oxydé complètent l'ensemble, offrant un 
effet matériel raffiné qui amplifie la lumière et valorise chaque 
détail.

Una combinación perfecta que armoniza funcionalidad y 
diseño, definiendo con elegancia el espacio de cocina y come-
dor. La isla se extiende hacia el área de comedor, embellecida 
con boiserie que añade calidez y carácter. Los armarios en 
Laca de Metal Líquido Oxidado completan el conjunto, ofreci-
endo un efecto material refinado que realza la luz y valora cada 
detalle.

Eine perfekte Kombination, die Funktionalität und Design 
harmonisiert und den Küchen- und Essbereich elegant 
definiert. Die Insel erstreckt sich in den Essbereich, veredelt 
mit einer Holzverkleidung, die Wärme und Charakter hinzufügt. 
Hängeschränke in oxidiertem flüssigen Metalllack vervollstän-
digen das Ensemble und bieten einen raffinierten Materialeffe-
kt, der das Licht verstärkt und jedes Detail hervorhebt.

Идеальное сочетание, гармонирующее функциональность 
и дизайн, изящно определяющее пространство кухни 
и столовой. Остров простирается к зоне столовой, 
украшенной буазерией, добавляющей теплоту и характер. 
Навесные шкафы в лаке из окисленного жидкого 
металла завершают ансамбль, предлагая изысканный 
материальный эффект, который усиливает свет и 
подчеркивает каждую деталь.

完美的组合协调了功能性与设计，优雅地定义了厨房与餐饮空间。岛
台延伸至餐饮区，由增添温暖和个性的镶木装饰品美化。液态金属氧
化漆饰的悬挂柜完善了整体，提供了精致的材质效果，增强光线并突
出每一个细节。
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The peninsula, supported by the elegant and 
discreet Brix support in smoked glass, ex-
tends harmoniously towards the dining area, 
perfectly integrating with the boiserie made 
of the same material, Fenix Fumo. A balanced 
composition that combines functionality with 
sophisticated aesthetics.

La péninsule, soutenue par le support élégant 
et discret Brix en verre fumé, s'étend harmo-
nieusement vers la zone repas, s'intégrant 
parfaitement avec la boiserie réalisée dans 
le même matériau, le Fenix Fumo. Une com-
position équilibrée qui allie fonctionnalité et 
esthétique sophistiquée.

La península, sostenida por el elegante y 
discreto soporte Brix en vidrio ahumado, se 
extiende armoniosamente hacia la zona de 
comedor, integrándose perfectamente con 
la boiserie realizada en el mismo material, 
Fenix Fumo. Una composición equilibrada 
que combina funcionalidad con una estética 
sofisticada.

Die Halbinsel, getragen von der eleganten 
und diskreten Brix-Stütze aus Rauchglas, 
erstreckt sich harmonisch in den Essbereich 
und integriert sich perfekt mit der Boiserie 
aus dem gleichen Material, Fenix Fumo. Eine 
ausgewogene Komposition, die Funktionalität 
mit anspruchsvoller Ästhetik verbindet.

Полуостров, поддерживаемый элегантной 
и дискретной опорой Brix из копченого 
стекла, гармонично простирается к 
зоне столовой, идеально сочетаясь с 
буазерией из того же материала, Fenix 
Fumo. Сбалансированная композиция, 
сочетающая функциональность с 
изысканной эстетикой.

该半岛由优雅而低调的烟熏玻璃Brix支架支撑，和
谐地延伸至餐饮区，与采用相同材料Fenix Fumo
制成的镶木墙体完美融合。这是一种平衡的构造，
将功能性与精致美学相结合。

La penisola, sostenuta dall'elegante e discreto supporto Brix in 
vetro fumé, si estende armoniosamente verso la zona dining, 
integrandosi perfettamente con la boiserie realizzata nello 
stesso materiale, il Fenix Fumo. Una composizione equilibrata 
che combina funzionalità con un'estetica sofisticata,
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Le colonne nascondono l’elemento Pass, un vano con porta progettata per un’apertura 
fluida e discreta, garantendo un passaggio perfettamente integrato verso un secondo 
ambiente. In questa configurazione, lo spazio celato è arricchito da una boiserie con 
mensole illuminate, che ne esaltano sia la funzionalità che l’estetica.

The columns conceal the Pass element, a compartment with 
a door designed for smooth and discreet opening, ensuring 
a perfectly integrated transition to a second room. In this 
configuration, the concealed space is enhanced by boiserie 
with illuminated shelves, which elevate both its functionality 
and aesthetics.

Les colonnes dissimulent l'élément Pass, un compartiment 
avec une porte conçue pour une ouverture fluide et discrète, 
garantissant une transition parfaitement intégrée vers une 
seconde pièce. Dans cette configuration, l'espace caché est 
enrichi par une boiserie avec des étagères illuminées, qui 
améliorent à la fois sa fonctionnalité et son esthétique.

Las columnas ocultan el elemento Pass, un compartimento 
con una puerta diseñada para una apertura suave y discreta, 
asegurando una transición perfectamente integrada hacia un 
segundo ambiente. En esta configuración, el espacio oculto 
está enriquecido por una boiserie con estantes iluminados, que 
realzan tanto su funcionalidad como su estética.

Die Säulen verbergen das Pass-Element, ein Fach mit einer Tür, 
die für eine sanfte und diskrete Öffnung konzipiert ist, um einen 
nahtlosen Übergang zu einem zweiten Raum zu gewährleisten. 
In dieser Konfiguration wird der verborgene Raum durch eine 
Boiserie mit beleuchteten Regalen aufgewertet, die sowohl 
seine Funktionalität als auch seine Ästhetik hervorheben.

Колонны скрывают элемент Pass, отсек с дверью, 
предназначенной для плавного и незаметного открытия, 
обеспечивая идеально интегрированный переход во 
второе помещение. В этой конфигурации скрытое 
пространство усилено буазерией с подсвеченными 
полками, что улучшает как его функциональность, так и 
эстетику.

这些柱体隐藏了Pass元件，一个配有门的隔间，门的设计便于平稳
且隐蔽的开启，确保与第二个空间的完美衔接。在这种配置中，隐藏
的空间通过带照明的镶板架增强，既提升了其功能性也提升了其美
观性。
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Oberflächen und Farben  |  Отделки и цвета  |  表面处理和颜色 

Finiture e Colori
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LACCATO OPACO

FINITURE LACCATE

MATT LACQUERED  |  LAQUÉ MAT  |  LACADO MATE  |  MATT LACKIERT  |  МАТОВЫЙ ЛАКИРОВАННЫЙ  |  哑光漆

opz. 740S opz. 7401 opz. 9513 opz. 7403 opz. 8993
Bianco Assoluto Bianco Caldo Lino Conchiglia Tortora

opz. 9547 opz. 9511 opz. 9503 opz. 95F3 opz. 9531
Cenere Grigio Traffico Argilla Grigio Reale Fumo

opz. 95F7 opz. 8897 opz. 89L1 opz. 9537 opz. 95F1
Grigio Quarzo Cuoio Carruba Grigio Piombo Grigio Lava

opz. 9533 opz. 8381 opz. 9535 opz. 7897 opz. 7892
Grigio Bromo Blu Cristal Bistro Nero Seppia Nero

opz. 7773 opz. 9501 opz. 9515 opz. 7775
Platino Grigio Kenya Creta Nocciola

opz. 8253 opz. 8257

opz. 8385

opz. 8893

opz. 8485

opz. 8887

opz. 8483 opz. 8481

Giallo Zafferano Giallo Digione

Azzurro Ottanio

Cannella

Verde Celadon

Cotto

Verde Borneo Verde Cinabro

opz. 8165 opz. 8633 opz. 125S
Rosso Persia Granato Rosso

opz. 8379
Azzurro Nube
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LACCATO LUCIDO

GLOSSY LACQUERED  |  LAQUÉ BRILLANT  |  LACADO BRILLANTE  |  HOCHGLANZLACKIERT  |  ГЛЯНЦЕВЫЙ ЛАКИРОВАННЫЙ  |  光泽漆

opz. 741 opz. 7402 opz. 9514 opz. 7404 opz. 8994
Bianco Assoluto Bianco Caldo Lino Conchiglia Tortora

opz. 9548 opz. 9512 opz. 9504 opz. 95F4 opz. 9532
Cenere Grigio Traffico Argilla Grigio Reale Fumo

opz. 95F8 opz. 89L2 opz. 9538 opz. 95F2
Grigio Quarzo Carruba Grigio Piombo Grigio Lava

opz. 9534 opz. 8382 opz. 9536 opz. 7898 opz. 7893
Grigio Bromo Blu Cristal Bistro Nero Seppia Nero

opz. 9502 opz. 9516
Grigio Kenya Creta

opz. 8254 opz. 8258

opz. 8386

opz. 8894

opz. 8486

opz. 8888

opz. 8484 opz. 8482

Giallo Zafferano Giallo Digione

Azzurro Ottanio

Cannella

Verde Celadon

Cotto

Verde Borneo Verde Cinabro

opz. 8166 opz. 8634 opz. 126
Rosso Persia Granato Rosso

opz. 8380
Azzurro Nube

FINITURE LACCATE
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opz. E081

opz. E122

Silicio

Grigio Luna

opz. E002

opz. E121 opz. E124

Bianco Artico

Grigio Islanda Grigio Etna

opz. E010

opz. E751

opz. E101

Bianco 9010

Fossile

Nero

opz. E021 opz. E651
Biscotto Tartufo

opz. E551

opz. E301

opz. E401

Verde Caraibi

Giallo Autunno

Blu Denim
opz. E123
Grigio Nettuno

opz. E552

opz. E302

opz. E402

Verde Kitami

Giallo Evora

Blu Shaba

opz. E553

opz. E251

Verde Agave

Rosa Casale
opz. E271
Paprika

opz. E201
Rosso Fiamma

LACCATO SUPER OPACO

SUPER MATT LACQUERED   |  LAQUÉ SUPER MAT  |  LACADO SUPER MATE  |  SUPERMATT LACKIERT  |  СУПЕРМАТОВЫЙ ЛАКИРОВАННЫЙ  |  超哑光漆

FINITURE LACCATE
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opz. E081C

opz. E122C

Silicio

Grigio Luna

opz. E002C

opz. E121C opz. E124C

Bianco Artico

Grigio Islanda Grigio Etna

opz. E010C

opz. E751C

opz. E101C

Bianco 9010

Fossile

Nero

opz. E021C opz. E651C
Biscotto Tartufo

opz. E551C

opz. E301C

opz. E401C

Verde Caraibi

Giallo Autunno

Blu Denim
opz. E123C
Grigio Nettuno

opz. E552C

opz. E302C

opz. E402C

Verde Kitami

Giallo Evora

Blu Shaba

opz. E553C

opz. E251C

Verde Agave

Rosa Casale
opz. E271C
Paprika

opz. E201C
Rosso Fiamma

LACCATO SUPER OPACO “RAIN“

SUPER MATT LACQUERED "RAIN" VERSION    |  LAQUÉ SUPER MAT VERSION "RAIN"  |  LACADO SUPER MATE VERSIÓN "RAIN"  |  SUPERMATT LACKIERT "RAIN"-VERSION  |  

СУПЕРМАТОВЫЙ ЛАКИРОВАННЫЙ ВЕРСИЯ "RAIN"  |  超哑光漆RAIN版本

FINITURE LACCATE
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opz. E081M

opz. E122M

Silicio

Grigio Luna

opz. E002M

opz. E121M opz. E124M

Bianco Artico

Grigio Islanda Grigio Etna

opz. E010M

opz. E751M

opz. E101M

Bianco 9010

Fossile

Nero

opz. E021M opz. E651M
Biscotto Tartufo

opz. E551M

opz. E301M

opz. E401M

Verde Caraibi

Giallo Autunno

Blu Denim
opz. E123M
Grigio Nettuno

opz. E552M

opz. E302M

opz. E402M

Verde Kitami

Giallo Evora

Blu Shaba

opz. E553M

opz. E251M

Verde Agave

Rosa Casale
opz. E271M
Paprika

opz. E201M
Rosso Fiamma

LACCATO SUPER OPACO “RAIN MIX“

SUPER MATT LACQUERED "RAIN MIX" VERSION    |  LAQUÉ SUPER MAT VERSION "RAIN MIX"  |  LACADO SUPER MATE VERSIÓN "RAIN MIX"  |  SUPERMATT LACKIERT "RAIN MIX"-

VERSION  |  СУПЕРМАТОВЫЙ ЛАКИРОВАННЫЙ ВЕРСИЯ "RAIN MIX"  |  超哑光漆RAIN-MIX版本

FINITURE LACCATE
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EFFETTO PERLATO

FINITURE LACCATE SPECIALI

SPECIAL LACQUERED PEARL EFFECT  |  LAQUÉ SPÉCIAL EFFET NACRÉ  |  LACADO ESPECIAL EFECTO PERLADO  |  

SPEZIALLACKIERUNG MIT PERLMUTTEFFEKT  |  СПЕЦИАЛЬНОЕ ЛАКИРОВАНИЕ С ЖЕМЧУЖНЫМ ЭФФЕКТОМ  |  特殊珍珠光泽漆

EFFETTO TRAMA

opz. 8925

opz. 8474

Cacao

Verde Cinabro

opz. 7409

opz. TRNR

opz. 8470 opz. 8368

Bianco Assoluto

Nichel Rosato

Verde Celadon Grigio Minerale

opz. 7411

opz. 8185

opz. TRGRopz. 7899

Lino

Rame Brunito

GrafiteNero

opz. 8926

opz. TRAN

opz. 8635

opz. 7762

Ottone

Antracite

Rosso Granato

Beige Colorado

opz. TRBR
Bronzo

SPECIAL LACQUERED WEAVING EFFECT  |  LAQUÉ SPÉCIAL EFFET TEXTURÉ  |  LACADO ESPECIAL EFECTO TEXTURADO  |  

SPEZIALLACKIERUNG MIT TEXTUR-EFFEKT  |  СПЕЦИАЛЬНОЕ ЛАКИРОВАНИЕ С ТЕКСТУРНЫМ ЭФФЕКТОМ  |  特殊纹理效果漆
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EFFETTO METALLO

LACCATO SPECIALE

EFFETTO SPAZZOLATO

opz. 9549 opz. 8909opz. 8904

opz. 9508

opz. 9506 opz. 9505

opz. 7894

opz. 8159

opz. 8903

Peltro Bronzo Anticato Bronzo

Grafite

Ferro Nichel

Urban

Rame Anticato

Bronzo Brunito

SPECIAL LACQUERED METAL EFFECT  |  LAQUÉ SPÉCIAL EFFET MÉTALLIQUE  |  LACADO ESPECIAL EFECTO METÁLICO  |  

SPEZIALLACKIERUNG MIT METALLEFFEKT  |  СПЕЦИАЛЬНОЕ ЛАКИРОВАНИЕ С МЕТАЛЛИЧЕСКИМ ЭФФЕКТОМ  |  特殊金属效果漆
SPECIAL LACQUERED BRUSHED EFFECT  |  LAQUÉ SPÉCIAL EFFET BROSSÉ  |  LACADO ESPECIAL EFECTO CEPILLADO  |  

SPEZIALLACKIERUNG MIT GEBÜRSTETEM EFFEKT  |  СПЕЦИАЛЬНОЕ ЛАКИРОВАНИЕ С ЭФФЕКТОМ БРАШИРОВКИ  |  特殊拉丝效果漆
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METALLO LIQUIDO OSSIDATO

LACCATO SPECIALE

SPECIAL OXIDIZED LIQUID METAL LACQUERED  |  LAQUÉ SPÉCIAL MÉTAL LIQUIDE OXYDÉ  |  LACADO ESPECIAL METAL LÍQUIDO OXIDADO  |  

SPEZIALLACKIERUNG MIT OXIDIERTEM FLÜSSIGMETALL  |  СПЕЦИАЛЬНОЕ ЛАКИРОВАНИЕ ОКИСЛЕННЫМ ЖИДКИМ МЕТАЛЛОМ  |  特殊氧化液态金属漆

ZOCCOLI IN ALLUMINIO VERNICIATI A POLVERE FINITURA OPACA 
GOLE E PROFILI  VERNICIATI A POLVERE OPACHI 

POWDER COATED ALUMINIUM PLINTHS WITH MATT FINISH / MATT FINGER RAILS AND PROFILES POWDER COATED FINISHES  |  PLINTHES EN ALUMINIUM THERMOLAQUÉ FINITION 

MATE  / FINITIONS DES PROFILS ET DES GORGES THERMOLAQUÉES MATES  |  ZÓCALOS DE ALUMINIO PINTADOS AL POLVO CON ACABADO MATE / ACABADOS DE PERFILES 

Y CANALES PINTADOS AL POLVO MATE  | PULVERBESCHICHTETE ALUMINIUM-SOCKELLEISTEN MIT MATTER OBERFLÄCHE / PULVERBESCHICHTETE MATTE PROFIL- UND 

GRIFFLEISTEN-FINISHS  |  АЛЮМИНИЕВЫЕ ЦОКОЛИ С ПОРОШКОВЫМ ПОКРЫТИЕМ МАТОВОЙ ОТДЕЛКИ / ОТДЕЛКА ПРОФИЛЕЙ И РУЧЕК С ПОРОШКОВЫМ МАТОВЫМ 
ПОКРЫТИЕМ  |  粉末喷涂铝制踢脚板，哑光饰面 / 粉末喷涂哑光饰面的型材和凹槽

opz. 414V

Alluminio finitura 
Titanio Verniciato

opz. 8165 opz. 955Uopz. 8169
Rosso Persia UmberRosso Velvet

opz. 8257 opz. 8887opz. AU opz. 8167 opz. 8168
Giallo Digione CottoOro Rame Rame Brunito

opz. 8485 opz. 8897opz. 7761 opz. 9509 opz. 9531
Verde Celadon CuoioOttone Ghisa Fumo

opz. 8379 opz. 8385 opz. 9533
Azzurro Nube Azzurro Ottanio Grigio Bromo

opz. 9513 opz. SEopz. 9501 opz. 9537 opz. 955T
Lino Grigio SelceGrigio Kenya Grigio Piombo Terra D’ombra

opz. 740S opz. 9507opz. 9511 opz. 7892
Bianco Assoluto Silver DarkGrigio Traffico Nero

COLORI CALDI OPACHI SOFT

COLORI FREDDI OPACHI SOFT 

COLORI FREDDI OPACHI SOFT / COLORI FREDDI OPACHI SOFT / COLORI FREDDI OPACHI SOFT / COLORI FREDDI OPACHI SOFT / COLORI FREDDI OPACHI SOFT / COLORI FREDDI OPACHI SOFT /

COLORI FREDDI OPACHI SOFT / COLORI FREDDI OPACHI SOFT / COLORI FREDDI OPACHI SOFT / COLORI FREDDI OPACHI SOFT / COLORI FREDDI OPACHI SOFT / COLORI FREDDI OPACHI SOFT /

opz. MEGRopz. MEBRopz. MENR

opz. MERMopz. MEOT

Boulevard GreyBronzeNichel Rosato

Rame OssidatoOttone Ossidato
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SL | 01 SL | 02

TavoloTwin
Struttura Nero e top Koros Secret Marble matt opz.KS13

Table black structure and Koros Secret Marble matt top opt. KS13  |  
Table avec structure noire et plateau en marbre mat Koros Secret opt. 
KS13  |  Mesa con estructura negra y tapa de mate Koros Secret mármol 
opt. KS13 |  Tisch mit schwarzer Struktur und Koros Secret Marble matt 
Oberfläche  Opt. KS13 |  Стол с черной структурой и столешницей из 
матового мрамора Koros Secret, opt. KS13 | 黑色结构和Koros Secret 
Marble matt顶部的桌子，选项KS13。

Sedie e sgabelli Tuka 
Struttura Nero e seduta in tessuto SKZ Sabbia

Chairs and stools black metal frame and SKZ sand fabric seats 
|  Chaises et tabourets structure en métal noir et assise tissu 
SKZ sable  |  Sillas y taburetes estructura metal negro y asiento 
de tela SKZ arena  |  Stühle und Hocker schwarzem Metallgestell 
und Sitzfläche aus SKZ-Sandstoff |  Стулья и табуреты с черным 
металлическим каркасом и сиденьем из ткани SKZ цвета песка |  
黑色金属框架和SKZ沙色织物座椅的椅子和凳子。

Ante isola e pensili a giorno dining 

Laccato Super Opaco Giallo Evora
“RAIN“

“RAIN MIX“

Base units doors, columns, and dining wall cabinets  |  Portes pour ilot 
et meubles hauts de salle à manger  |  Puertas para islas y unidades 
de pared abiertas de comedor  |  Türen für Insel und Essbereich offene 
Wandeinheiten  |  Двери для острова и открытые настенные 
блоки столовая  |  岛屿和餐厅开放墙单元的门

opz. E302
opz. E302C
opz. E302M

Colonne, mobile e elementi a giorno 

Laccato  Super Opaco Tartufo

Columns, sideboard, and open units |  Colonnes, buffet et éléments 
ouverts  |  Columnas, aparador y elementos abiertos  |  Säulen, 
Sideboard und offene Elemente  |  Колонны, буфет и открытые 
элементы  |  柱子，餐边柜和开放单元

opz. E651

Piano snack 

Rovere Asfalto Impiallacciato

Snack counter  |  Comptoir snack  |  Mostrador de snacks  |  Snack-
Theke  |  Снэк-бар  |  小吃台

opz. 5378

Top

Koros Secret Marble Matt

Worktop  |  Plan de travail  |  Encimera  |  Arbeitsplatte  |  Рабочая 
поверхность  |  台面

opz.KS13

Zoccolo

Umber

Plinth  |  plinthe  |  zócalo  |  Sockel  |  Цоколь  |  底座

opz. 955U

Ante vetro colonne

Lumina Umber e vetro Bronzato

Glass doors for columns   |  Portes en verre pour colonnes 
  |  Puertas de vidrio para columnas  |  Glastüren für Säulen  |  
Стеклянные двери для колонн  |   柱子的玻璃门

Ante colonne Mask

Laccato Effetto Trama Grafite

Mask column doors  |  Portes de colonnes Mask  |  Puertas de 
columnas Mask  |  Mask Säulentüren  |  Двери колонн Mask  |  Mask
柱门

        opz. TRGR

Gola, zoccolo e profilo Boiserie

Nero

Finger-rail, plinth and boiserie profile  |  Gorge, plinthe et profil de 
boiserie  |  Ranura, zócalo y perfil de boiserie   |  Griffmulde, Sockel 
und boiserie-Profil   |  Утопленная ручка плинтус и профиль 
буазери  |  手指轨、底座和壁饰轮廓

opz. 7892

Tavolo Stilo Leaf
struttura Nero e top in Vetro fumé

Table with black structure and smoked glass top  |  Table avec structure 
noire et plateau en verre fumé  |   Mesa con estructura negra y tapa de 
vidrio ahumado  |  Tisch mit schwarzer Struktur und Rauchglasplatte  |  
Стол с черным каркасом и столешницей из дымчатого стекла  |  
黑色结构和烟熏玻璃顶的桌子。

Chairs with Black structure and King 4032 fabric seats  |  Chaises 
avec structure Noire et sièges en tissu King 4032  |  Sillas con 
estructura Negra y asientos de tela King 4032  |  Stühle mit 
Schwarzer Struktur und Sitzflächen aus King 4032 Stoff |  Стулья с 
черным каркасом и сиденьями из ткани King 4032  |  黑色结构
和King 4032织物座椅的椅子

Sedie Nuta Light
Struttura Nero e sedute tessuto King  4032

Top e boiserie

Laminato Imperial Black fin.Ker

Worktop and boiserie  |  Plan de travail et boiserie |  Encimera y 
boiserie  |  Arbeitsplatte und Boiserie |  Столешница и буазери  | 
 台面和壁饰

opz.3452

opz. E251

Mobile

Laccato Super Opaco Rosa Casale

Sideboard  |  Buffet  |  Aparador |  Sideboard  |  Буфет  |  餐边柜

“RAIN“ opz. E251C

Maniglia M34
Umber Ante colonne Mask

Laccato Opaco Grigio Lava opz. 95F1

Mask column doors  |  Portes de colonnes Mask  |  Puertas de 
columnas Mask  |  Mask Säulentüren  |  Двери колонн Mask  |  Mask
柱门

Ante interne Mask

Laccato Lucido Grigio Lava opz. 95F2

Mask column doors  |  Portes de colonnes Mask  |  Puertas de 
columnas Mask  |  Mask Säulentüren  |  Двери колонн Mask  |  Mask
柱门

Maniglia 939
Nero

Handle  |  Poignée |  Manija |  Griff |  Ручка  |  把手Handle  |  Poignée |  Manija |  Griff |  Ручка  |  把手

opz. M34U opz. 939N

310

365

310

240

222

92

81

486250

454,4

258

81

258
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Gola, zoccolo e struttura Tieko

Nero

Finger-rail, plinth and Tieko structure |  Gorge,  plinthe e structure 
Tieko |  Ranura, zócalo y Estructura Tieko  |  Griffmulde , Sockel  und 
Tieko-Struktur |  Ручной рельс, цоколь и структура Tieko  |  手指
轨、底座和Tieko结构

opz. 7892

Ante basi, colonne a giorno e mobile

Laccato Super Opaco Verde Kitami

Doors for base units, open columns, and sideboards  |  Portes pour 
éléments bas, colonnes ouvertes et buffets  |  Puertas para unidades 
base, columnas abiertas y aparadores |  Türen für Unterschränke, 
offene Säulen und Sideboards  |  Двери для базовых блоков, 
открытых колонн и буфетов  |  基座单元、开放柱和餐边柜的门

opz. E552

“RAIN MIX“ opz. E552M

Top cucina e schienale Tieko

Fenix Bianco Caldo

Kitchen countertop and Tieko back panel  |  Plan de travail de 
cuisine et panneau arrière Tieko  |  Encimera de cocina y panel 
trasero Tieko  |  Küchenarbeitsplatte und Tieko Rückwand  |  
Кухонная столешница и задняя панель Tieko  |  厨房台面和Tieko
背板

opz. 0032

Top isola

Fenix Verde Kitami

Island countertop  |  Plan de travail de l'îlot |  Encimera de isla  |  
Insel-Arbeitsplatte  |  Столешница острова  |  岛台面

opz. 0794

opz. E010

Ante colonne e  pensili

Laccato Super Opaco Bianco 9010

Column and wall unit doors  |  Portes de colonnes et de meubles 
hauts  |  Puertas de columnas y muebles altos  |  Säulen-und 
Hängeschranktüren  |  Двери колонн и настенных шкафов  |  
柱和墙柜门

“RAIN“ opz. E100C

Ante colonne 

Laccato Super Opaco Silicio

Column doors |  Portes de colonnes |  Puertas de columnas  |  
Säulentüren  |  Двери колонн  |  柱门

opz. E081

Basi e pensili  cucina, basi Living

Laccato  Effetto Spazzolato Nichel

Kitchen base and wall unit doors, living base units  |  Portes des 
meubles bas et hauts de cuisine, et bases de salon  |  Puertas para 
unidades base y de pared de cocina, y bases de sala de estar  |  
Türen für Küchen-Unter- und Hängeschränke, sowie Wohnzimmer-
Unterschränke  |  Дверцы для нижних и настенных шкафов 
кухни, а также базовых шкафов гостиной  |  厨房底柜和吊柜及
客厅底柜的门

opz. 9505

Fasce alte della Boiserie Hi-Line e struttura pensili Living

Melaminico Desert

Upper panels of the Hi-Line Boiserie and structure of living wall 
units | Bandes  supérieurs de la Boiserie Hi-Line et structure des 
meubles hauts de salon  |  Paneles superiores de la Boiserie Hi-Line 
y estructura de los muebles altos de salón  |   Obere Streifen der 
Hi-Line Boiserie und Struktur der Wohnzimmer-Hängeschränke  
|  Верхние полосы буазери Hi-Line и структура навесных 
шкафов для гостиной  |  Hi-Line 木饰面的上部条纹和客厅壁柜结构

opz. 8914N

Top e prima fascia Boiserie Hi-Line

Lithum Rigel Matt

Worktop and first panel of Hi-Line Boiserie  |  Plan de travail et 
premiere bande de la Boiserie Hi-Line  |  Encimera y primer panel 
de la boiserie  |  Arbeitsplatte und erstes Band der Boiserie Hi-Line  
|  Верх и первый уровень буазерии Hi-Line  |  Hi-Line 壁饰的顶部
和第一层

opz.LT03

Gole e zoccolo

Titanio Verniciato

Finger-rail and plinth  |  Gorge et plinthe  |  Ranura y zócalo  |  
Griffmulde und Sockel  |  Утопленная ручка и плинтус  |  凹槽和
踢脚板

opz. 414V

Ante vetro colonne e Isola

Quadra Titanio e Vetro bronzato

Glass doors for columns and island  |  Portes en verre pour colonnes 
et îlot  |  Puertas de vidrio para columnas y isla  |  Glastüren für 
Säulen und Insel  |  Стеклянные двери для колонн и острова  |  
柱和岛的玻璃门

Ante pensili living

Laccato Lucido Lino 

Living room wall unit doors  |  Portes d'éléments muraux de salon  
|  Puertas para muebles de salón  |  Türen der Wohnzimmerwand |  
Двери стенного шкафа в гостиной  |  客厅组合墙门

opz. 9514

315

90

453

510

270

222

92

131,2

547,2

388,4

270

360

420

222

222

194

92

SL | 03 SL | 04
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Tavolo Leaf
struttura bianco e top Calacatta Royale

Sedie Riley / Sgabelli Riley Soft 
struttura P176 e seduta in tessuto SLA tortora

Table with white structure and Calacatta Royale top  |  Table avec 
structure blanche et plateau en Calacatta Royale |  Mesa con 
estructura blanca y tapa de Calacatta Royale  |  Tisch mit weißer 
Struktur und Calacatta Royale-Platte   |  Стол с белым каркасом и 
столешницей Calacatta Royale  |  白色结构和Calacatta Royale顶部的桌子

Chairs and stools with P176 structure and SLA dove-grey fabric seat     
|  Chaises et tabourets avec structure P176 et assise en tissu SLA 
gris tourterelle  |  Sillas y taburetes con estructura P176 y asiento 
de tela SLA color gris tórtola  | Stühle und Hocker mit P176 Gestell 
und Sitzfläche aus SLA Taubengrau-Stoff  |  Стулья и табуреты с 
каркасом P176 и сиденьем из ткани SLA цвета голубой  |  带有P176
结构和SLA灰鸽色织物座椅的椅子和凳子

Ante basi, colonne e pensili dining

Laccato Super Opaco Bianco Artico
“RAIN“

“RAIN MIX“

Base units doors, columns, and dining wall cabinets  |  Portes des 
éléments bas, colonnes et meubles hauts de salle à manger  |  
Puertas de muebles bajos, columnas y muebles altos de comedor  
|  Unterschranktüren, Säulen und Esszimmer-Wandschränke  
|  Фасады основных элементов, колонны и шкафы для 
столовой  |  底柜门板、柱子和餐厅墙柜

opz. E002
opz. E002C
opz. E002M

Basi a giorno con ripiano “veletta”

Laccato Opaco Bianco Assoluto

Open base units with “veletta” shelf   |  Bases ouvertes avec 
étagère « veletta » |  Bases abiertas con estante “veletta”  |  Offene 
Unterschränke mit „Veletta“-Regal  |  Открытые базовые блоки с 
полкой «veletta»  |  带有“veletta”架子的开放式底柜

opz. 740S

Piano snack 

Fenix Blu Shaba

Snack counter   |  Comptoir snack  |  Encimera para barra  |  Snack-
Theke  |  барная стойка  |  吧台

opz. 0792

Top 

Lithum Calacatta Royale Matt

Worktop  |  Plan de travail  |  Encimera  |  Arbeitsplatte  |  Рабочая 
поверхность  |  台面

opz. LT01

Gole e zoccolo

Rame Brunito

Finger-rail and plinth  |  Gorge et plinthe  |  Ranura y zócalo  |  
Griffmulde und Sockel  |  Утопленная ручка и плинтус  |  凹槽和
踢脚板

opz. 8168

Ante vetro colonne Cook

Glass doors for Cook columns  |  Portes en verre pour colonnes 
Cook  |  Puertas de vidrio para columnas Cook  |  Glastüren für 
Cook-Säulen  |  Стеклянные двери для колонн Cook  |  Cook柱
的玻璃门

Quadra Rame brunito e 
Vetro trasparente

Ante basi, colonne e basi dining 

Laccato Effetto Perlato Beige Colorado

Base units doors, columns, and dining base cabinets  |  Portes 
des éléments bas, colonnes et meubles bas de salle à manger  |  
Puertas de muebles bajos, columnas y muebles bajos de comedor  
|  Türen für Unterschränke, Säulen und Essbereich-Basen  |  Двери 
базовых блоков, колонны и базы для столовой  |  基座门、柱和
餐饮基座

opz. 7762

Piano snack, Schienale Matrix e piana tavolo

Laminato Old black finitura Urban
bordo ABS 1

Snack counter, Matrix back panels and table surface  |  Plateau 
snack, panneaux arrière Matrix et plateau de table  |  Encimera de 
snack, respaldo Matrix y tablero de mesacolumnas  |  Snackplatte, 
Matrix-Rückwände und Tischplatte  |  Снэк-стойка, фартук Matrix 
и поверхность стола |  小吃台、Matrix挡板和桌

opz. LM14

Top 

Fenix Beige Arizona 

Worktop  |  Plan de travail  |  Encimera  |  Arbeitsplatte  |  Рабочая 
поверхность  |  台面

opz.0748

Zoccolo e maniglie

Silver Dark

Handles and plinth  |  Poignées et plinthe  |  Manijas y zócalo  |  Griffe 
und Sockel  |  Ручки и цоколь  |  把手和踢脚板

opz. 9507

Libreria e struttura Matrix

Melaminico Lavagna

Bookcase and Matrix structure  |  Bibliothèque et structure Matrix  
|  Librería y estructura Matrix  |  Bücherregal und Matrixstruktur  |  
Библиотека и структура Matrix  |  书架和矩阵结构

opz. 9620

Tavolo Lend
struttura Nero e top laminato Old Black fin. Urban

Table with black structure and Old Black laminated top, Urban finish  |  
Table avec structure noire et plateau laminé Old Black, finition Urban |  
Mesa con estructura negra y tapa laminada Old Black, acabado Urban  
|  Tisch mit schwarzer Struktur und laminierte Oberfläche Old Black, 
Urban-Finish  |  Стол с черной структурой и ламинированной верхней 
частью Old Black, отделка Urban  |  黑色结构桌子和旧黑色层压顶板，城
市风格完成

Stools and chairs with Black structure and King 1008 fabric seats 
|  Tabourets et Chaises avec Structure Noire et Assises en tissu 
King 1008 |  Taburetes y sillas con estructura Negra y asientos de 
tela King 1008  |  Hocker und Stühle mit Schwarzer Struktur und 
Sitzflächen aus Stoff King 1008  |  Стулья и табуреты с Черной 
структурой и сиденьями из ткани King 1008  |   黑色结构的凳子和椅
子，KING 1008织物座椅

Sgabelli e Sedie Kasia 
Struttura Nero e sedute tessuto King 1008

Libreria interparete, mobile e sostegno Gatsby

Laccato Super Opaco Blu Shaba

Partition  bookcase, sideboard, and Gatsby support |  Bibliothèque 
de cloison, buffet et support Gatsby  |  Librería para partición, 
aparador y soporte Gatsby  |  Raumteiler-Bücherregal, Sideboard 
und Gatsby-Stütze  |  Книжный шкаф-перегородка, буфет и 
поддержка Gatsby  | 隔墙书架、餐边柜和Gatsby支架

opz. E402

“RAIN MIX“ opz. E402M

Maniglia M34
Silver Dark

Handle  |  Poignée |  Manija |  Griff |  Ручка  |  把手

opz. M34S

525,5

390

270

325,2

222

222

94

92

457,2 227,5

456

270

300

222

200

Ante a  specchio isola e libreria

Silk Nero con specchio Fumé

Mirror doors for island and bookcase  |  Portes miroir pour îlot et 
bibliothèque  |  Puertas de espejo para isla y librería  |  Spiegeltüren 
für Insel und Bücherregal  |  Зеркальные двери для острова и 
книжного шкафа  |  岛屿和书架的镜面门

Ante vetro colonna cantinetta    

Silk Nero con vetro Fumé  

Glass door for wine column   |  Porte en verre pour colonne à vin  |  
Puerta de vidrio para columna de vino  |  Glastür für Weinsäule  |  
Стеклянная дверь для винной колонны  |  酒柱的玻璃门

SL | 05 SL | 06
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Sgabelli e sedie Birg
Struttura Nero e sedute Propilene Castoro (Opz.E9)

Tavolo Saxi
Struttura Nero e top Fenix Nero Ingo

Table with black structure and Fenix Nero Ingo top  |  Table avec 
structure noire et plateau Fenix Nero Ingo  |   Mesa con estructura negra 
y tapa Fenix Nero Ingo  |  Tisch mit schwarzer Struktur und Fenix Nero 
Ingo-Platte  |  Стол с черной структурой и столешницей Fenix Nero 
Ingo  |  黑色结构桌子和Fenix Nero Ingo桌面

Stools and chairs with Black structure and Beaver Polypropylene 
seats (Option E9)  |   Tabourets et chaises avec structure Noire et 
assises en polypropylène Castor (Option E9)  |  Taburetes y sillas 
con estructura Negra y asientos de polipropileno Castor (Opción 
E9)  |  Hocker und Stühle mit Schwarzer Struktur und Sitzflächen 
aus Biber-Polypropylen (Option E9)  |  Стулья и табуреты с Черной 
структурой и сиденьями из полипропилена Бобер (Опция E9)  |  黑
色结构的凳子和椅子，海狸聚丙烯座椅（选项E9）

Ante basi,  colonne e mensola

Laccato Effetto Perlato Lino

Base units doors, columns, and dining wall cabinets  |  Portes des 
éléments bas, colonnes et meubles hauts de salle à manger  |  
Puertas de muebles bajos, columnas y muebles altos de comedor  
|  Unterschranktüren, Säulen und Esszimmer-Wandschränke  
|  Фасады основных элементов, колонны и шкафы для 
столовой  |  底柜门板、柱子和餐厅墙柜

opz. 7411

Top, schienale e piano snack 

Koros Marmorino Gold Matt

Worktop, backsplash and snack counter  |  Plan de travail, panneaux 
arrière et comptoir snack |  Encimera, respaldo y barra de snack  
|  Arbeitsplatte, Spritzschutz und Snack-Theke  |  Столешница, 
фартук и барная стойка для закусок  |  顶部、防溅板和小吃台

opz.KS03

Gola, zoccolo e sostegno penisola

Nero

Finger-rail, plinth and peninsula support  |  Gorge, plinthe et support 
de péninsule  |  Ranura, zócalo y soporte de península  |  Nut, Sockel 
und Halterung für die Halbinsel  |  Паз, цоколь и поддержка 
полуострова  |  槽口、踢脚板和半岛支撑

opz. 7892

Pensile telaio Nero vetro scorrevole  Fumé  

Wall unit with black frame and sliding smoked glass  |  Meuble haut 
avec cadre noir et verre coulissant fumé  |  Mueble colgante con 
marco negro y vidrio deslizante ahumado |  Hängeschrank mit 
schwarzem Rahmen und schiebendem Rauchglas  |  Навесной 
шкаф с черной рамой и скользящим дымчатым стеклом |  黑
框滑动烟熏玻璃壁柜

Ante basi, pensili e mensole

Laccato Super Opaco Rosa Casale

Doors for base units and columns, and shelf  |   Portes pour éléments 
bas et colonnes, et étagère  |  Puertas para unidades base y 
columnas, y estante  |  Türen für Unterschränke und Säulen, und 
Regal  |  Дверцы для базовых шкафов и колонн, и полка  |  底柜
和柱子的门，以及架子

opz. E251

Tavolo Spin
Struttura Titanio e top ABS1 Bamboo Nativo opz.4601

Spin table with Titanium structure and ABS1 Native Bamboo top, 
opt.4601  |  Table Spin avec structure en Titane et plateau en 
Bambou Natif ABS1, opt. 4601  |   Mesa Spin con estructura de Titanio 
y superficie de Bambú Nativo ABS1, opt. 4601  |  Spin-Tisch mit 
Titanstruktur und ABS1-Naturbambusplatte, Opt.4601  |   Стол Spin с 
титановой структурой и верхом из натурального бамбука ABS1, оpt. 
4601  |  Spin桌子，钛结构和ABS1原生竹面，选项4601

Sedie e sgabelli Nuta Light
Struttura fin.54 e seduta in tessuto King 1025

Chairs and stools with structure finish 54 and King 1025 fabric seat  
|  Chaises et tabourets avec structure finition 54 et assise en tissu 
King 1025  |  Sillas y taburetes con estructura acabado 54 y asiento 
de tela King 1025  |  Stühle und Hocker mit Struktur-Finish 54 und 
Sitzfläche aus King 1025 Stoff  |  Стулья и табуреты со структурой 
финиш 54 и сиденьем из ткани King 1025  |  椅子和凳子结构完成54和
King 1025织物座椅

Ante colonne e pensili

Laccato Opaco Creta

Column and wall cabinet doors  |  Portes de colonnes et de meubles 
hauts  |  Puertas de columnas y muebles altos  |   Türen für Säulen 
und Hängeschränke  |  Дверцы колонн и навесных шкафов  |  柱
门和悬挂柜门

opz. 9515

Ante basi, basi stondate penisola e basi living

Laccato  Metallo Liquido
Ossidato Bronze

Base cabinet doors, rounded peninsula bases, and living bases 
|  Portes de meubles bas, bases arrondies de péninsule, et bases 
pour le salon   |  Puertas de bases, bases redondeadas de península 
y bases para living  |   Türen für Unterschränke, abgerundete 
Halbinsel-Basen und Wohnbereichs-Basen  |  Дверцы базовых 
шкафов, закругленные базы для полуострова и базы для 
жилой зоны |  基础柜门、半岛圆形基座和生活区基座

opz. MEBR

Piano penisola, piana tavolo e schienale Tieko

Laminato ABS1  Bamboo Nativo

Penunsula counter, table top, and Tieko backsplash  |  Comptoir 
snack, plateau de table, et panneaux arrière Tieko|  Encimera snack, 
superficie de mesa, y respaldo Tieko |  Snack-Theke, Tischplatte, 
und Tieko-Rückwand  |  Стойка для закусок, столешница и 
фартук Tieko  |   小吃台面、桌面和Tieko挡板

opz. 4601

opz. LT10

Zoccolo, maniglie e struttra Tieko

Titanio Verniciato

Plinth, handles and Tieko structure  |  Socle, poignées et structure 
Tieko |  Zócalo, manijas y estructura Tieko  |  Sockel, Griffe und 
Tieko-Struktur  |  Цоколь, ручки и структура Tieko  |   踢脚板、把手
和Tieko结构

opz. 414V

Ante vetro pensili living

Silk Titanio e specchio bronzato

Glass doors for living wall units  |   Portes en verre pour meubles 
hauts du salon  |  Puertas de vidrio para muebles altos del salón  |  
Snack-Theke  |  Glastüren für Wohnzimmer-Hängeschränke  |  客
厅悬挂柜玻璃门

Maniglia M33
Titanio

Handle  |  Poignée |  Manija |  Griff |  Ручка  |  把手

opz. M33T
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Top e alzata 

Lithum Perlino Sabbia Matt

Worktop and backsplash  |  Plan de travail et dosseret  |   Encimera 
y salpicadero  |  Arbeitsplatte und Spritzschutz  |  Столешница и 
фартукповерхность  |  台面和挡水板
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Sedie UP 
Struttura P16 e sedute Ekos G8l Noisette

Chairs with P16 structure and Ekos G8l Noisette seats  |  Chaises 
avec structure P16 et assises Ekos G8l Noisette  |  Sillas con 
estructura P16 y asientos Ekos G8l Noisette  |  Stühle mit P16-
Struktur und Ekos G8l Noisette-Sitzflächen  |  Стулья со 
структурой P16 и сиденьями Ekos G8l Noisette  |   椅子P16结构
和Ekos G8l Noisette座椅

Ante basi penisola

Laccato Lucido Fumo

Peninsula base doors  |  Portes de base de péninsule  |  Puertas de 
base de península  |  Türen für Halbinsel-Basen  |  Дверцы базы 
полуострова  |  半岛基座门

opz. 9532

Boiserie

Laccato Opaco Fumo

Boiserie  |  Boiserie  |  Boiserie  |  Boiserie  |  Буазери   |  木镶板

opz. 9531

Top e piana tavolo 

Fenix Fumo

Countertop and table surface  |  Plan de travail et surface de table  |  
Encimera y superficie de mesa  |  Arbeitsplatte und Tischoberfläche  
|  Столешница и поверхность стола  |  台面和桌面

opz. 0718

BRIX Sostegni penisole

Vetro Fumè Grigio

Peninsula supports  |  Supports de péninsule  |  Soportes de 
península  |  Halbinselstützen  |  Поддержки для полуостровов  |  
半岛支撑

Gole, zoccolo e profili boiserie

Titanio verniciato opz. 414V

Pensili dining

Laccato Laccato Metallo Liquido 
Ossidato Boulevard Grey

Dining wall units  |  Meubles hauts de salle à manger  |  Muebles altos 
de comedor  |  Esszimmer-Hängeschränke  |  Навесные шкафы 
для столовой |  餐厅壁柜

opz. MEGR

Colonne e basi dining

Laccato Super Opaco Biscotto
“RAIN“

opz. E021
opz. E021C

Columns  and dining bases |  Colonnes et bases de salle à manger  
|  Columnas y bases para el comedor |  Esszimmer-Säulen und 
-Untergestelle  |  Столбы и основания для столовой  |  餐厅柱子
和底座

Finger-rail, plinth and boiserie profile  |  Gorge, plinthe et profil de 
boiserie  |  Ranura, zócalo y perfil de boiserie   |  Griffmulde, Sockel 
und boiserie-Profil   |  Утопленная ручка плинтус и профиль 
буазери  |  手指轨、底座和壁饰轮廓

489

369

367

270

178,8

92

SL | 09
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La Lube Industries srl si riserva la facoltà di apportare in ogni momento e senza preavviso qualsiasi modifica 
tecnica e cromatica ritenute utili al miglioramento dei propri prodotti.
I campioni e i colori riprodotti sono puramente indicativi.
La rappresentazione in stampa può alterare le tonalità dei colori.

Lube Industries srl reserves the right to make at any time and without prior notice any technical and colour 
modification deemed useful for the improvement of its products.
The shown samples and colours are purely indicative.
Printed representation may alter the actual colour tones.
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